
























































not long ago representatives of both
sides conducted an experiment on de-
tecting nuclear weapons onboard sur-
face ships.

In Simferopol, the Crimea, the U.S.
delegation was joined by Congress-
men Larry Hopkins (Kentucky) and
Bob Stump (Arizona), who had vis-
ited a facility for the destruction of
toxic agents in Chapayevsk, Kuiby-
shev Region. The facility has not yet
been put into operation because of
protests from the residents of
Chapayevsk and surrounding villages.

TASS reported in September 1989
that, heeding numerous requests from
the public, the Soviet Government
had decided to retool the facility into
a training center for industrial meth-
ods of destroying toxic agents. It will
use products that are ecologically safe.
“People would be consulted before
such facilities are built,” the report
noted.

"I did not expect to see such mod-
emn technology at the facility,” said
Hopkins. “Its construction proves that
the Soviet Union is committed to the
idea of prohibiting and destroying
chemical weapons.”

At the Baikonur Space Center in
Kazakhstan, the delegation inspected
the Buran orbiter and visited shops
where the Buran and the Energia
booster, the world’s most powerful
booster rocket, were assembled and
tested.

The Buran program has been
slashed from 10 to 12 flights a year to
one flight a year because of economic
considerations. Manned Buran mis-
sions will start in 1992.

Boris Gubanov, the chief designer
of the Energia rocket, gave the guests
a list of specifications and functions of
the system and spoke in favor of bi-
lateral cooperation in space explora-
tion and uses. He mentioned, for ex-
ample, that the Energia booster could
be used to put into orbit 100-ton tele-
scopic mirrors and bulky modules for
orbital stations, to create bases on the
Moon, and for flights to Mars. The
Energia is an ecologically safe space-
craft, which adds to its virtues.

Forty kilometers south of Moscow,
in an inconspicuous building deep in
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a heavily protected forest, the con-
gressmen saw the one-megawatt
Troitsk laser, which had been a top
secret of the Soviet Union. The deci-
sion of Soviet authorities to show the
laser and its operation to Americans
was unexpected for the Americans
and even for the facility’s boss,
Vyacheslav Pismenny.

“Imagine my astonishment,” he
said. “Remember, Soviet journalists
have not been allowed to visit even
the grounds adjacent to the laser.”

Pismenny is director of the Troitsk
Branch of the Institute of Nuclear En-
ergy and a corresponding member of
the USSR Academy of Sciences. The
branch has a staff of 5,000, including
some 500 physicists, and an annual
budget of 100 million rubles. The in-
stitute’s research focuses on plasma
physics and controlled thermonuclear
synthesis and the development of dif-
ferent gas lasers, ranging from those
used for medical purposes to devices
that will “help us see the limits of
laser technology.”

The Americans have learned that
the Troitsk laser, created 10 years ago,
is a unique device incorporating a
great many ingenious design and en-
gineering solutions and new materi-
als. It occupies an area of 1,000
square meters.

“The Troitsk laser was used for nu-
merous research projects that have
proved the inexpediency of using la-
sers as the energy basis for new
classes of weapons,” Pismenny said.

“Will you test the laser on an open
range, in particular, for sending its
rays into space?’ the Americans
asked.

“No, we do not think it expedient
to spend such enormous amounts of
money for such purposes,” Pismenny
answered. He called for increasing co-
operation with American scientists,
including activity in spheres that are
classified.

“We want to protect our techno-
logical and commercial secrets no less
than Americans,” he said. “But today
it is possible to cooperate without en-
dangering national security. Other-
wise, mistrust will gather momentum,
and the arms race for novel technol-

ogies will go on secretly, with both
sides spending staggering sums of
money on this competition.”

Jack Hammond, until recently di-
rector of power engineering for the
Strategic Defense Initiative (SDI),
asked most of the questions about the
laser.

“Being able to see the powerful la-
ser is a very good indication of the
ability to exchange high technologies
and experience without hurting our
security,” he said. “This will be useful
to both sides.”

We hope that an insight into “So-
viet secrets,” as some delegates called
them, will make people understand
that we need openness and not en-
hanced secrecy to build up trust, to
stop the arms race, and to guarantee
reliable security.

Unlike missiles, mistrust in Soviet-
American relations, which was nur-
tured for decades, cannot be com-
pletely done away with overnight. It
is very difficult for specialists who
have been accustomed to searching
professionally for the “soft spots” of
the other side to change their atti-
tudes. Meanwhile, the conclusions
provided by these specialists largely
determine the position of legislatures.
We will have to work very hard to
ensure the success of this new mis-
sion of building up trust through
knowledge.

The visit of the U.S. delegation be-
came a major step forward in this di-
rection. There are signs that contacts
between Soviet deputies and Ameri-
can congressmen may become regu-
lar. For example, during the final
meeting of the U.S. delegation with
Academician Yevgeni Primakov,
Chairman of the Soviet of the Union
of the Supreme Soviet, the represent-
atives discussed possibilities for estab-
lishing joint working groups on arms
control and disarmament, terrorism,
and the like.

““We could also hold joint hearings
and invite each other’s experts to re-
port to other committees,” Aspin sug-
gested. A return visit by the Supreme
Soviet Committee on Defense and Se-
curity is planned during the first half
of 1990. |






Bans No More

or decades, the Iron Cur-

tain acted as a filter for all

information coming from

the West, barricading this

country from the outside

world. Eventually Soviet people

grew so accustomed to this absurd

situation that they weren't a bit sur-

prised when another restriction was
imposed.

Today the Soviet Union is begin-
ning to acknowledge universal human
values and to compare its achieve-
ments and setbacks with world stand-
ards. In this context several questions
arise:

Why are Western newspapers and
magazines available only in special
reading rooms in libraries?

Why can’t Soviet people watch
Western television?

Why are Xerox machines still under
stringent control?

For how long will these restrictions
be in force?

Izvestia diplomatic correspondent
Maxim Yusin posed these questions to
Deputy Foreign Minister Vladimir
Petrovsky.

Petrovsky: The Soviet Union is on
the verge of crucial change. The gov-
ernment wants its information poli-
cdes to conform to European stand-
ards. The Soviet Union wants to
implement the Vienna agreements
and to prove in deed its willingness to
turn Europe into a “continent of
glasnost and openness.”

Specific measures are being drafted
with a view to overcoming our in-
formation isolation from the rest of
the world. For example, the govern-
ment has agreed to allow free sale of
Western periodicals across the coun-
try, and the list of Western newspa-
pers and magazines that will be avail-
able is significantly enlarged.

Hard currency subscriptions to
Western periodicals will be allowed
for departments of government, orga-
nizations, cooperatives, and individ-
uals. Individual subscriptions may be
arranged through relatives and friends
living abroad.

Yusin: It takes several weeks to get a
letter . from abroad. Don’t you think
the same may happen with daily
newspapers?

Petrovsky: Yes, it may. The increas-
ingly beleaguered USSR Ministry of
Communications has mountains of
problems, all of which call for urgent
solutions.

Yusin: Will émigré publications be
available throughout the country?

Petrovsky: Why not? There are no re-
strictions on publications as long as
they comply with the constitutional
regulations and current legislation.
Propaganda of war, racism, pornogra-
phy, and calls to overthrow the exist-
ing regime are forbidden in the USSR.

Yusin: The retail price of foreign peri-
odicals will be rather high, and not
everyone has hard currency to pay for
subscriptions. Will it be possible to
find these periodicals in libraries?
Petrovsky: The Ministry of Culture is
charged with providing free access to
foreign periodicals through a network
of public libraries, reading rooms, and
information centers.

Yusin: The regulations concerning
Xerox machines are very strict. Will it
be possible to photocopy a foreign
publication?

Petrovsky: Enterprises, organizations,
and individuals will be allowed to use
duplicating machines to make copies
of any printed material.

Yusin: In other words, all restrictions
on Xeroxing are lifted, and Xerox ma-
chines may be brought into the coun-
try from abroad.

Petrovsky: Absolutely. With a law
coming into force—and I hope it will
take place in the very near future—
Soviet citizens will be allowed to buy
Xerox machines either abroad or in
the Soviet Union and use them at
home.

Yusin: What other crucial changes in
the government’s information policy
are in the offing?

Petrovsky: Any organization or indi-
vidual will be allowed to buy a spe-
cial TV aerial to receive American or,
say, British broadcasts via satellites.
By June 1, 1990, all regulations and
specifications concerning “‘satellite
aerials” will be submitted by appro-
priate agencies to the government.

Yusin: But satellite dishes are not
manufactured in this country.
Petrovsky: True, but it is possible to
import them. Besides, I hope the So-
viet electronics industry will eventu-
ally start producing them.

Another important novelty is the
decision to pass new regulations re-
ducing the paperwork required for
foreign journalists to get a short-term
entry visa. Now foreign journalists are
allowed to tour the Soviet Union only
at the invitation of a Soviet organiza-
tion. In the very near future, foreign
journalists will be allowed to visit this
country without invitations. It will
take them two weeks to get an entry
visa.

Yusin: Are there any travel limita-
tions within the country for foreign
journalists?

Petrovsky: Yes, there are such limits.
This practice of closed-to-travel zones
applies not only in the Soviet Union
but also in other European countries
and in the United States.

Yusin: How soon will new regula-
tions come into force?
Petrovsky: We still have many prob-
lems at hand. Very often we come
across departmental obstacles and the
old mentality. Yet in spite of all our
problems, we must do everything we
can to get these new regulations
passed. Obviously, half-measures are
no solution at all. The sooner we give
up old stereotypes and master the
rules of civilized information ex-
change, the higher will be the Soviet
Union's international prestige. This
will also raise the international pres-
tige of perestroika and promote the
process of renewal in the country.
Courtesy of the newspaper Izvestia
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months ago, but it has already won
public recognition. Its archpriest re-
ceived a letter from the Moscow
branch of the Soviet Children’s Fund,
which said: “Please convey to your
parishioners our gratitude and hope
that their noble actions will go on
easing and improving the conditions
of life for sick children deprived of
their parents’ care and love.”

Parishioners come often to Board-
ing School No. 6 for mentally re-
tarded children. These parishioners
play with the children, read to them,
and help them get dressed. Together
they wash dishes, do household
chores, work on the school grounds—
there’s always plenty to do in a place
that houses 150 children, each one of
whom is in need of constant care and
attention.

Through the efforts of one of the
parishioners, a prominent eye special-
ist, all the children at the boarding
school now undergo examinations at
Moscow’s best eye clinic and receive
hospital care if necessary.

Father Boris said: “When you first
see these children, you can’t help
feeling sad, but the better you get to
know them, the more convinced you
become that their souls are just like
all those of other children. And
they’re no more mischievous than
other kids—in any case, my own chil-
dren were much less obedient than
they are. It's very easy to get on with
these kids, they’re so openhearted.
Strange as it may seem, their handi-
cap brings out in them such qualities
as utter sincerity—the inability to lie
or to be sly.”

One of the parishioners persuaded
his friends, Moscow State University
students (very far from religious, by
the way), to visit the sick children. So
the acts of compassion expand, in-
volving more and more people who
are united by the idea of giving un-
selfish aid to others.

““Our aid isn‘t entirely disin-
terested,” Father Boris told me. “To
see a smile on a child’s face is the
biggest reward anyone can get.”

Most certainly, children—even sick
ones—are nevertheless children, and
it's always a pleasure to deal with
them. What is much harder is to deal
with feeble old people, who often
have lost all sense of reality.
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“‘I hate your patients'—that’s what
one medical nurse told me when she
handed me her resignation,” said Vla-
dimir Drozdov, director of Boarding
House No. 20 for retirees and inva-
lids. Under his care, fully supported
by the state, are 524 people aged 16
to 102.

““You see for yourself the good con-
ditions our patients live in. Last year,
for instance, we received considerably
greater allocations for food. Highly
skilled doctors work on our staff. But
we have a big problem too,” Drozdov
went on, “which at times brings all
our efforts to naught—that’s a short-
age of paramedics and orderlies. We
should have a staff of 90, yet we actu-
ally have only 10—even though we
pay good money. But the work is
hard, and not too many people are
willing to take on such jobs. During
the summer we invite medical stu-
dents to come help out. Sometimes
the Department of Social Mainte-
nance sends us people sentenced for
drunkenness or petty hooliganism,
and we don’t turn them down either.
Actually, it may seem strange, but it
is frequently these lawbreakers who
stay on to work for us. When they see
people who have such difficulties,
they quit drinking, their souls seem to
wake up, and they feel compassion
and sympathy. We welcome anyone
who wants to help those who cannot
help themselves.

“When the Church members first
came to our boarding house, they im-
mediately showed, by their own ex-
ample, what real love for people can
do. More than that, it is the believers
who frequently help solve problems
that we just couldn’t cope with be-
fore. For example, one day a group of
gerontologists from the United States
came to visit us. They asked me a
question that took me completely off
guard: ‘How do you prepare your pa-
tients for leaving this world?” At first I
didn’t even understand what they
were driving at—after all, my job was
to give the patients room and board,
treatment in case of illness, even ac-
tivities to keep them busy. But to pre-
pare them for death?! That wasn’t my
duty at all. Later I thought and
thought about it and finally changed
my mind entirely: Quite true, people
must be helped in the tragic moments

when doctors can’t do anything more.
It was the believers who brought us
that art—the art of helping a person
in his or her last moments.”

The day we visited Drozdov’'s
boarding house, we found a team of
TV journalists already at work there.
Father Boris had told us the day be-
fore that about 10 of his parishioners
would be there. They actually did
come in the early morning, as usual,
but no sooner had the journalists ap-
peared than the believers just van-
ished into thin air.

“Mercy never seeks gratitude or
recognition,” said Father Boris, as
though trying to find an excuse for
his parishioners. “They prefer to do
their work as the Bible tells them to—
quietly and selflessly.”

The archpriest thinks that in the
psychology of some of the believers
their personal religious attitude is
more important than doing social
service for their neighbors. That is
why he preaches from the altar:
“While communicating with God in
their prayers, Christians must not
close their eyes to the suffering of
people around them.” Very fre-
quently, Father Boris said, “the poor
come to one another’s assistance,
while those who are better off prefer
to watch from the sidelines.”

This condition is the result not only
of indifferent hearts but also of the
fact that charity on the part of reli-
gious groups violates a law promul-
gated in the very first years of Soviet
government. Under present condi-
tions there is a visible contradiction
between the obsolete law and reality.
Though the Church continues to be
separated from the state, it does not
separate itself from society. And soci-
ety shows great respect for the
Church. Very soon the Law on Reli-
gious Cults will be submitted for pub-
lic discussion, and revision should do
away with many contradictions in this
sphere.

Meanwhile, the movement of
mercy is expanding and gaining ex-
perience, though “not as quickly as
we would like it to,” according to Fa-
ther Boris.

And the indefatigable Father Boris
now dreams of the birth of Moscow’s
first religious charitable society in the
former Marfo-Mariinskaya Convent. &





































hror Agzamov was born in Ko-
kand, and his 74 years have
been full of hardships and suffer-
ing. When the war with nazi

¢ -+ Germany broke out, he was
& @ e wounded in one of the first bat-
tles: A shell splinter hit his face. He dragged
himself to a hospital and, quite exhausted, fell
asleep right on the floor. Agzamov does not
know how long he had been sleeping when he
was awakened by shots and commands snapped
in German. The hospital had been seized by the
enemy. The Nazis shot on the spot those who
could not walk unaided.

Agzamov’s wife received official notification
that her husband was missing. For Agzamov
himself, his wound marked the beginning of a
long and painful experience of slave labor: As a
prisoner or war, he was sent to a concentration
camp in the Ukraine, then to an 800-meter-deep
ore mine, where he worked under the supervi-
sion of armed overseers and fierce Alsatian
guard dogs.

After the 1945 Allied victory, Agzamov found
himself in the British occupation zone. Soviet
POWSs were warned that if they dared to go back
to the USSR, they would be put behind bars
again (not an unfounded supposition). Agzamov
did not venture to return home. In 1951 he left
Europe for the United States to become an an-
nouncer for the Voice of America. But 18 months
later he quit to enter a mechanics school. After
finishing the school, he got a job, he was making
a fair living, and he had a rented apartment in
New York. But he was unhappy. More and more
often he thought about his homeland and his
family.

Drearily looking through an atlas on a sleep-
less night, the one-time geography teacher made
a stunning discovery: Both Kokand and New
York were situated at the forty-first latitude! It
was certainly a sign—he was captured in 1941!

“It's strange, but on that night I suddenly
believed that my family was waiting for me
overseas.”

And then his life changed dramatically. He
plucked up his courage and wrote to his wife.
The reply from Kokand was not long in coming.
The letter said the family had never lost hope
that he would come home someday. Then some-
thing really unbelievable happened: He man-
aged to arrange for his daughter, Maksuda, to
visit him in New York, bringing her 18-month-
old daughter with her. They spent a whole
month together, but it still wasn’t enough time.

After seeing off his guests, Agzamov returned
to his apartment and cried. He began preparing
for a return visit. On May 4, 1974, he flew from
New York to Moscow, and the next day he was
in Kokand. He has never since left home.
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Despite Agzamov’s great suffering, he is not
embittered. Maksuda (who works as a teacher at
a nursery school) and her husband, Umarjon
(who teaches German), have eight children.
Agzamov and his wife also have eight great-
grandchildren. Agzamov, the “American” as
some of the locals call him good-naturedly, is a
lucky man in some respects.

okand, a city of 200,000, has
certain features that are all its
own. I can’t think of a better
: guide to show the sights of Ko-
AN kand. Today Agzamov is the
: aomeamchief custodian of the local mu-
seum. Apart from knowing the museum itself
inside out, he can tell visitors a lot of interesting
things about his native city.

The historical part of the city is graced by the
Khudoyar Khan Palace. The last ruler of the
Ming Dynasty, Khudoyar governed the Kokand
khanate from 1845 to 1875. For a long time he
was an implacable enemy of Russia, often mak-
ing dashing raids on it. After a crushing defeat in
1868, however, he admitted his vassalage to
Russia. In 1875 Khudoyar was overthrown by
the people during the Kokand Insurrection of
1873-1876. He ran away and was given refuge
by the czarist government. The Kokand insur-
gents were suppressed in 1876, and the area re-
mained under Russian rule.

The palace was built between 1863 and 1870,
but it is an original development of the glorious
local architectural tradition, which is centuries
old. The construction project required the serv-
ices of 16,000 builders. It stands on a four-meter
artificial embankment resembling a podium. The
team of 80 designers and artisans was headed by
Mir Ubaidulla, an outstanding Central Asian ar-
chitect whose name has gone down in history.

The design of the state rooms represents what
seems to be every kind of traditional Central
Asian decorative art: works by metal smiths,
carved wood and ceramic pieces, chased metal,
frescoes, and last but not least, yellow and green
glazed tiles, with which the palace’s fagade is
magnificently decorated.

The palace is especially beautiful in the eve-
ning, when the scorching sun is not blinding,
and you can quietly examine the gorgeous tiles.
The fagade looks like the sky brought down to
the earth—no symmetry; nothing repeats. Each
plane has an individual design, mostly floral or
geometric. The four decorative minarets are all
different. Most of the compositions bear a strik-
ing resemblance to Oriental carpets. Noisy swifts
darting through the air at night and dynamic
inscriptions in Persian give an inimitable feeling
of eternity and the joy of life.

While Kokand’s residents have lovingly pre-»
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CRIME WITHOUT

Philosophy

46

enetics and Dialectics, a book by a rel-
atively unknown scientist, Ivan
Frolov, was severely attacked by the
supporters of Academician Trofim Ly-
senko when it was published in the
Soviet Union 20 years ago. With the
help of applied science and philoso-
phy, Frolov attempted to explain the
worthlessness of the “Lysenko myth,”
which had firmly entrenched itself in
the science of that period. Such an
attack was a most daring and unex-
pected step for a young scholar, and it
triggered a storm in the sdentific
community. At the same time the
book attracted the attention and elic-
ited the support of such eminent sci-
entists as Pyotr Kapitsa, Nikolai
Semyonov, Boris Astaurov, Dmitri
Belyayev, Bonifati Kedrov, and Vladi-
mir Engelgardt.

Frolov recently published Philoso-
phy and the History of Genetics, a re-
vised and updated edition of the first
book, which gives an unorthodox
view of the problems of science in
general. The topical nature of the
questions raised in the monograph
prompts renewed scrutiny of the
development of genetics.

Today Academician Frolov is a sci-
entist of international renown. He is
president of the Philosophical Society
of the USSR, chairman of the Scien-
tific Council of the Presidium of the
Academy of Sciences of the USSR on
the Philosophical and Social Problems
of Science and Technology, and chair-
man of the Interdepartmental Center
of the Science of Man. Frolov is also a
People’s Deputy of the USSR. Re-
cently he became editor in chief of the
newspaper Pravda.

Svetlana Soldatenkova interviews
Academician Vladimir Strunnikov,
president of the All-Union Society
of Geneticists and Selectionists.

Q: The appearance of the new mono-
graph by Academician Ivan Frolov

has aroused keen interest among both
general readers and specialists at
home and abroad. You were one of
the many scientists who witnessed
the long reign of the Lysenko cult in
our country and the bitter struggle in
which our best scientists were de-
stroyed. What did you think about
Frolov’s clearly anti-Lysenko book 20
years ago, and what do you think of
the new edition?

A: Many books on science are being
published nowadays, and the reissue
of one or another does not warrant, as
a rule, any special coverage in the
press. But Frolov’s monograph is a
different matter: It occupies a special
place among publications on philoso-
phy, biology, and genetics. To under-
stand its significance and to assess its
true scientific worth, we should not
only study the role of philosophy in
the development of genetics but look
back into the past, because what hap-
pened in those times is not only in-
comprehensible but often completely
unknown to the new generation.

So let me digress into history. In
the first quarter of this century, our
country was in the forefront of the
study of genetics and achieved uni-
versally recognized success. But fol-
lowing a gradual suppression in the
1930s, genetics was dealt a crushing
blow by Trofim Lysenko and his as-
sociates at the August 1948 session of
the All-Union Academy of Agricul-
tural Sciences. Genetics-oriented re-
search institutes that were making
good progress were all closed and
their personnel first sacked and then
physically exterminated. Total ob-
scurantism in science set in. The very
existence of genes and chromosomes
was denied; the heritability of ac-
quired properties, sporadic procre-
ation of one variety or species by an-
other, and unsubstantiated methods
of improving varieties of agricultural
crops were championed.



PUNISHMENT

and Genetics

At such a tragic period it would
have seemed natural for our philoso-
phers to come to the aid of genetics
and repulse the advance of medieval
thinking. But the overwhelming ma-
jority of philosophers adapted them-
selves—some out of fear, others in or-
der to advance their career—to the
political situation. They were not just
neutral; they went to work building a
philosophical foundation for the ab-
surd teachings of Lysenko and his as-
sociates. Geneticists and progressive
biologists became politically suspect, a
situation that ended in tragedy for
those concerned. Philosophers lost a
great deal of ground in the eyes of
progressive intellectuals, who re-
mained true to their ideals. It must be
said that the desire of these philoso-
phers to save their own skin and their
lack of principle remain a blot on the
collective conscience of science in this
country.

Year after year dragged on in this
gloomy atmosphere. Then suddenly
there appeared the name of the
young philosopher Ivan Frolov, who
flung himself into an unequal struggle
against Lysenko. It was quite unbe-
lievable—a philosopher who was an
anti-Lysenkovite. Frolov’s principles
got him into a lot of trouble: Grigori
Platonov, one of the most zealous
and active substantiators of Lysenko’s
teachings, refused to supervise
Frolov’s scientific work.

Frolov wrote a book that was defi-
nitely anti-Lysenko. The manuscript
was approved by outstanding but of-
ficially blacklisted scientists of the
time—Astaurov, Kedrov, Kapitsa,
Nikolai Dubinin, and Axel Berg.

Understandably such a book could
not be printed immediately, and it
came out only in 1968 after the Ple-
nary Meeting of the CPSU Central
Committee, which refuted Lysenko’s
teaching. Lysenkovites gave the book
a very hostile reception. They called

Frolov every name they could think
of, accusing him of being anti-Marx-
ist, antidialectical, and anti-Darwinist.

But life took its course, and the
truth gradually asserted itself, though
with some difficulty. In our times Ly-
senkoism—Lysenko himself died in
1976—has been debunked, but we
still hear its echo and see attempts to
restore it.

Frolov’s book, in its first and sec-
ond editions, is valuable because of
its philosophical concepts and its
analysis of the methodology of genet-
ics against the background of the his-
torical development of genetics. That
is the only way to comprehend its
problems, dialectics, and prognosis of
development.

Frolov has won the respect of ge-
neticists with his daring and his ad-
herence to principle in very difficult,
dangerous times. To this day he takes
an active part in the development of
Soviet genetics. He is a member of
the Learned Council on Problems of
Genetics and Selection at the Acad-
emy of Sciences of the USSR.

Q: I understand it is not easy to re-
duce Frolov’s philosophical concepts
to a level that is comprehensible to
the layperson, but I would like to ask
you which of these concepts you be-
lieve to be the most meaningful for
geneticists.

A: All the chapters of the book are
interesting. They are full of historical
information about the development of
genetics, which previously had been
scattered about in specialized periodi-
cals. The book deals with practically
all the basic areas of modern genetics
and analyzes them from the stand-
point of dialetical materialism. You
are correct in saying that it is impossi-
ble to speak of all these rather com-
plex problems. I will dwell on just
two problems in genetics that remain

controversial to this day. The philoso- »

oviet
genetics, which
occupied an advanced
position in the 1920s
and 1930s, has not yet
regained its potential
since its ““formal
rehabilitation’’ in 1964.
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pher’s stand on these issues is very
important because he takes a broader
view in analyzing genetic processes
than do the experimenters working in
this area.

The first is the assessment of the
specific role of heredity and social fac-
tors in the formation of the human
intellect. This is a most complicated
problem. Since it is connected with
human beings, its solution not only
aroused furious debates but served as
a pretext for political labeling. Discus-
sions on the theme continue.

The extreme view boils down to the
assertion that all people are born with
practically the same intellectual po-
tential, and only social conditions de-
termine their intellectual level.

Today, just as 20 years ago, Frolov
gives the more correct answer—that
the formation of the intellect depends
on the interaction of biological and
social factors. As for determining the
precise correlation of these factors—
heredity and environment—it is diffi-
cult to determine as yet even in lab-
oratory animals.

Positive assessment of the role of
heredity in transmitting intellectual
capabilities acquires special signifi-
cance in our age, the age of scientific
progress. It justifies the selection and
corresponding education in different
fields of talented children. This im-
portant measure, somewhat discred-
ited due to bad organization, should
be developed further.

The second no less important and
topical issue is the mutability of or-
ganisms. A quarter of a century ago,
Lysenko and his supporters were still
fiercely defending the Lamarckist con-
cept of the heritability of acquired
properties—that is, properties that
come into existence under the influ-
ence of dissimilar conditions of habi-
tat. However, geneticists believe that
since these dissimilar conditions do
not affect the structure of genetic in-
formation registered in the chemical
makeup of the chromosomes, DNA,
the changes that have taken place will
not be consolidated in later genera-
tions. The newly originated properties
are passed on to future generations
only when the program of their
development is duly registered in the
hereditary apparatus. Newly acquired
and inherited properties, called muta-
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hen
suddenly there
appeared the name of
the young philosopher
Ivan Frolov, who flung
himself into an unequal
struggle against
Lysenko.

tions, occur very seldom, and, as ge-
neticists believe, independent of the
changing environment. In other
words, mutations that promote better
adaptability of the species to a new
habitat do not occur frequently in
changing conditions. Extensive experi-
mental data confirm this outlook.

Frolov subjected to sharp and well-
documented criticism the Lysenko
concept of the heritability of acquired
properties. He did not, however, re-
ject the possibility of an engineered
occurrence of mutation.

We must give Frolov due credit for
his firm stand on this issue, which
has been justified. For instance,
American scientists at the Harvard
University School of Medicine pub-
lished an article in a 1988 issue of
Nature magazine in which they
showed the possibility of obtaining
purposeful and, most important of all,
mass mutation in one variety of bac-
teria. This variety, the colon bacillus,
has no gene that controls the assimi-
lation of lactose, the sugar present in
milk. But if the bacillus is cultivated
in a medium in which sugar is a com-
ponent part, then it acquires precisely
those genes that control the assimila-
tion of lactose in large quantities. We
still have to discover the genetic
“mechanism” of this remarkable phe-
nomenon. The new data may open
the road to a broader solution of this
vital problem that will extend the
horizons of the applied sciences.

Q: Why was Lysenkoism compatible
with Stalinism? This question arises
from a reading of Frolov’s book.

A: Because personal totalitarianism is
at the foundation of both. The Acad-
emy of Sciences of the USSR, the
Academy of Medical Sciences, and
the Academy of Agricultural Sciences
have set up a special commission to
analyze the history of the develop-
ment of genetics in the USSR and the
study of Lysenkoism, among other
things. I am the head of this commis-
sion. Archives at numerous institutes
have yielded hitherto unknown mate-
rial that gives a clearer insight into
the inception, development, and col-
lapse of Lysenkoism. I will simply say
now that the deformation of the
country’s agriculture, which began in
the 1930s as a result of the distortion
























USSR-USA

Turning over a New Leaf

riendly, Frank, and Open
Dialogue.” Some Pravda
readers were surprised
on December 4, 1989, to
see that headline above a
large picture of Mikhail
Gorbachev and George Bush. The
photograph went with an article
about the meetings in Malta. But the
word in the headline that struck some
readers was “friendly.” I witnessed
with my own eyes how elderly peo-
ple who saw the headline grumbled:
“Friendly dialogue? Some friends!”

Their reaction was explainable; the
cold war era has taken its toll. Even
the Soviet-American summits held in
the past few years have not reassured
everyone. The meetings began in Ge-
neva in the autumn of 1985, when
Mikhail Gorbachev was just begin-
ning to “score points” in the field of
foreign policy. Ronald Reagan at that
time had just stopped thinking of the
Soviet Union as the evil empire.

Since then our two countries have
traveled a long road, but changing
people’s attitudes takes even longer.

What can be done to make Soviet
people accept the word “friendly”
with regard to America?

The Soviet media should continue
to give extensive and truthful cover-
age of American reality and the
development of Soviet-American dia-
logue. That’s our internal affair. But
what is the business of both sides?
What should both the United States
and the Soviet Union do at all levels?

Gorbachev recently said that Mos-
cow used to believe that human rights
issues would be more difficult to set-
tle with the West than trade and eco-
nomic relations. Now we have dis-
covered that it is the other way
around. Indeed, the Soviet-American
dialogue, like the East-West dialogue
as a whole, on human rights paid off
quickly, and this problem is no longer
a stumbling block.

In trade and economic relations, lit-
tle progress has been made so far.
Much blame for this rests with the
Soviet side. The Soviet bureaucracy is

By Vladimir Brodetsky

still very strong and powerful. To
launch a joint venture project, Soviet
business people have to sign dozens
of papers in many government minis-
tries and departments. And while
they do this, the Americans’ patience
runs out, and the project falls
through.

Too many problems confront
American business people when they
come to the Soviet Union. The lan-
guage barrier is surmountable, but the
bureaucratic muddle is absolutely dis-
couraging. I had the opportunity to
talk to American business people who
had flown all the way from New
York to Moscow and then on to, for
instance, Kiev or Odessa, and eventu-
ally returned home with empty hands.

Many projects fail to materialize
not only for objective reasons, such as
the inconvertibility of the Soviet ruble
or the nonparticipation of the Soviet
Union in the General Agreement on
Tariffs and Trade (GATT). Some fell
through simply because we are bad
merchants—our bureaucrats are
afraid of taking responsibility, and So-
viet legislation does not square with
international law.

As for the problems on the other
side of the Atlantic, mention should
be made first of all of the Jackson-
Vanik Amendment, which imposes
forbidding duties on Soviet exports to
the United States. If it is repealed
(judging from President Bush’s state-
ments, it may eventually be with-
drawn), the Soviet Union will have an
additional source of hard currency.
Then Soviet enterprises will be able to
spend a part of their hard currency
earnings to settle accounts with
American producers and exporters.

Trade is a key to mutual under-
standing. People who trade with one
another do not fight one another. But
here the problem of third countries
arises.

There are crises in many regions of
the world: Africa, Asia, Central Amer-
ica, Southeast Asia. The Soviet Union
has its allies and friends; the United
States, too. Each country has interests

in various regions of the world. When
these interests acquire imperial di-
mensions, the world becomes hostage
to them. Soviet-American relations
also become hostage to such interests.
No wonder negotiations on regional
problems have long been part of the
Soviet-American dialogue. These ne-
gotiations have not always run
smoothly, but Soviet and American
diplomats have succeeded in extin-
guishing some dangerous conflicts.

The United Nations is currently dis-
cussing ways to replace emergency
diplomacy with preventive diplo-
macy—discussing ways to prevent
crises. Soviet and American represent-
atives are actively participating in this
discussion.

One of the latest examples of suc-
cessful diplomatic cooperation be-
tween the two countries is the unani-
mous approval at the United Nations
of the joint Soviet-American proposal
on including in the agenda of the
Forty-fourth General Assembly Ses-
sion a point entitled “Strengthening
International Peace, Security, and Co-
operation in All Its Aspects in Accord-
ance with the UN Charter.” This joint
action by the two countries has no
precedent in the history of the United
Nations.

Emergency situations constantly
arise in the world, and, as great pow-
ers committed to the ideals of human-
ism, the Soviet Union and the United
States must react to them. The recent
developments in Eastern Europe have
become a peculiar test of this ability.
They were at the focus of the
Gorbachev-Bush discussions in Malta.
Yet another unprecedented develop-
ment was a joint press conference the
two leaders held at the conclusion of
the summit. At the conference they
spoke in turn, spelling out their posi-
tions on different issues.

Apparently the United States and
the Soviet Union are turning over a
new leaf in their relations at all levels.
Moscow is looking forward with hope
to the next meeting between Gorba-
chev and Bush.
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pull at the ministry and with the law-
yers. So nothing came of our efforts.”

Stankevich still thinks of himself as
an apolitical man. He is a typical so-
cial scientist, judging from his résumé.
After getting a degree in history at the
Moscow Pedagogical Institute and
working with the Moscow Institute of
the National Economy, he taught his-
tory at several colleges, then enrolled
in a postgraduate course, wrote sev-
eral books and essays, and found a
research position with the Institute of
History of the USSR Academy of Sci-
ences. His thesis, Political Contention
in the U.S. Congress, was later devel-
oped into a book of the same title.
Stankevich did his research in the
United States, traveling in 10 states.

Many Soviet historians of Stanke-
vich’s generation had their eyes fixed
on other countries—and no wonder.
During that time all domestic in-
formation was kept under lock and
key. Officially, Soviet history was pre-
sented as a sequence of glorious vic-
tories, and the present was touted as
a realm of prosperity and unanimous
opinion. In the United States Soviet
scholars were welcome to study
whatever political disagreement they
could find—and Stankevich did.

As he studied the American system
of government, he couldn’t help
drawing comparisons between the
U.S. Congress and the USSR Su-
preme Soviet. Why, he wondered,
had the Supreme Soviet degenerated
into a rubber-stamp organization?

He did a lot of thinking, but it
never occurred to him to get involved
in politics until 1985, with the advent
of perestroika. At last Stankevich saw
at home the kind of political activism
that he’d studied abroad. He could no
longer stay aloof.

Things were changing apace in the
Soviet Union. Meetings and dem-
onstrations were no longer organized
by party functionaries to mark a red-
letter date or to protest against some
action or other by a foreign country.
Spontaneous public action no longer
seemed absurd.

Rallies swept the country. People
began to speak up. Crowds of speak-
ers and listeners gathered here and
there in the streets and squares. Even-
tually, Muscovites chose two sites for
the largest gatherings—Pushkin
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Square and the Luzhniki sports com-
plex. In both places they often saw a
young speaker with an unassuming
appearance, a quiet voice, and a re-
served manner—not somebody you’'d
necessarily look at twice. That impres-
sion changed as soon as he took the
microphone. All eyes were glued to
this outspoken young man, with his
precisely worded ideas, his sound ar-
guments, and a passionate conviction
that belied his reserved bearing. It
was our hero, Sergei Stankevich.

In those heady days he rarely came
home before midnight. Exhausted,
with his voice hoarse, he drank hot
milk for his sore throat and told his
wife about his opponents.

nd these were never lacking.
A war veteran would shout,
medals clinking, his cane de-
scribing aggressive circles
above his head: “We didn’t
shed our blood in the trenches for
filthy pups to defile our sacred ideals
now! In our time we’d have lined you
all up in front of the firing squad!” At
other times leaders of the Democratic
League would make calm, scholarly
speeches, quoting amply from philos-
ophers of all schools to prove that so-
cialism was a political dead end. It
would be better, said these people, to
go back to February 1917, the time of
the bourgeois revolution, and start
from scratch. Or a zealot of the
Pamyat (Memory) Society of the ex-
treme right would shout crazily that
Russia had Freemason and Zionist
plotters to blame for all her ills.

Stankevich joined the Moscow
Popular Front. He was one of the
front’s candidates.

Like the Soviet Union as a whole,
Moscow was caught unawares and in-
experienced in the passions of the
election campaign. The nation was
used to the old, smooth patterns of
formal elections. The candidates were
appointed in the corridors of power,
and the voters knew nothing about
them. So voters slipped their ballots
into the boxes without so much as
reading them. Now, at last, they were
having a real campaign. Everybody
rushed to speak up and propose their
candidates. The ends justified the
means. Absurd calumny and abuse
thundered nationwide.

“Beware of Stankevich, CIA agent!”
“Stankevich is a KGB informer!”
““Away with Stankevich, Beria’'s
nephew!”—these are just three of the
banners that Stankevich’s opponents
carried at the pre-election rallies.
Leaflets and streamers of the same
kind were circulated far and wide.

The Moscow Popular Front plat-
form, as put forward by Stankevich
and his friends, came as an invigorat-
ing contrast—simple, to the point,
and clearly worded:

e Self-rule from top to bottom,
with management and inspection
passing into the public’s hands every-
where, in industry, trade, and the
service sector;

e Guaranteed civil liberties and the
establishment of independent political
groups; and

e The establishment of a trade
union foundation to operate in addi-
tion to the existing state foundation.

This list is far from exhaustive. The
long document could rarely be read in
full at the noisy rallies, so it was
typed and Xeroxed in many copies to
be pasted on walls and lampposts in
the streets.

Stankevich’s wife, Natasha, busy
with the couple’s three-year-old
daughter, had long kept her distance
from the campaign. One day she said:
“Enough is enough,” and went out, a
pack of leaflets in one hand, a jar of
glue in the other. She came home late
at night, dead tired but happy and
with the sense of duty done. There-
after she took part in every public
debate.

At this time the party’s practice of
putting pressure on independent can-
didates was well known. One day
Stankevich, a party member, was
summoned to a bureau session of the
district party committee. Stankevich’s
supporters knew that this did not
bode well for their candidate.

When he reached the district party
committee, his fears were confirmed.
“Your latest activities are nothing but
ideological sabotage,” one member
told him.

“You are undermining the prestige
of the party,” another joined in.

“You deserve expulsion,” a third
summed up.










the court. But this was met with stubborn resist-
ance. The people feared change. I believe that
Stalinism exploited precisely these conservative
features and traditions of the Russian political
culture.

Before the Second World War we engaged in
practically no trade with other countries. But
more dangerous still was the Soviet Union’s iso-
lation in the humanitarian sphere. To a certain
extent, our isolation was due to Russia’s long-
cherished dream of creating a fundamentally
new civilization. This civilization was to be dif-
ferent from both the European and the Asian
civilizations, and would set an example for the
entire Slavic world—or even all the other na-
tions —to follow.

The concepts of Russian socialism are closely
linked with that dream. That is one of the rea-
sons behind the claims that the new civilization,
which we called socdialist, should serve as an ex-

ample to the rest of the
world.

efore the Second We understood democ-

rather than being the privilege of the elect few.

There has been certain progress in that sphere.
People from diverse regions can go abroad at the
invitation of relatives living in foreign countries.
But we are yet to become a traveling society of
the kind that is to be found in European and
American countries, for instance. To have an
opportunity to see New York, Paris, Rome, To-
kyo, or Singapore should be part of our life.
Such experience changes a person’s outlook and
helps one embrace modern attitudes and acquire
new openness. And it also means better moral
health for the nation.

Our increasing disadvantage in the sphere of
technology is the result of this society’s isolation-
ism. We cannot expect effective economic devel-
opment until the Soviet people begin to receive
comprehensive information on the great changes
currently under way in the world and to gain an
opportunity to compare their own work and
skills with those of for-
eign industrial workers,
farmers, and researchers.

When I met with Prime

World War we

engaged in
practically no trade
with other countries.
But more dangerous
still was the Soviet

Union’s isolation in the

humanitarian sphere.

racy as decision making
based on the expressed
rights of the majority. But
we did not see it as the
inviolable rights of the in-
dividual, rights upon
which no one can in-
fringe, not even the state.
In our pursuit of the

Minister Giulio Andreotti
of Italy, he spoke of an
international “republic of
scholars,” that is, an ar-
rangement under which
researchers would have
passports that would en-
able them to go to any

n our pursuit of the
phantom of

universal equality,
we sacrificed freedom.
The will of the majority
suppressed the rights of
the minority; the
state suppressed
the individual,

phantom of universal
equality, we sacrificed
freedom. The will of the majority suppressed the
rights of the minority; the state suppressed the
individual.

We still do not have adequate laws to ensure
the realization of the concept of the open society.
The United Nations has passed over 100 major
documents on a broad range of human rights
and freedoms, including freedom of expression,
freedom of conscience, and freedom of move-
ment. We could use those legal norms in our
own legislation right away, but the adoption of
the relevant laws has been delayed because of
the irrational fear that the new norms might lead
this society in the wrong direction.

The arguments given for this have not always
been rational. For instance, some people fear a
law on immigration and emigration, because
they believe that it would result in a brain drain.
But we should not let such fears paralyze us.

We need a new law on immigration and emi-
gration. If a person chooses to go abroad for a
while, or even to emigrate, that is normal. If an
emigrant wants to come back for one reason or
other, he or she must be free to do so. The
opportunity to go abroad is important in itself.
Travel should become part of everyone's life,

country at any time with-

out a visa. That is a most

promising ideal—the world is in great need of
an exchange of scholars. And it is also necessary
that tens of thousands of Soviet undergraduate
students and thousands of graduate students
have an opportunity to study abroad.

Soviet society now takes a more critical atti-
tude toward itself than the rest of the world
takes toward it. But there is one sphere that has
seen little change thus far: the information
broadcast by television and the accessibility of
computerized information and information on
world developments. The national television net-
work does present the developments that are
taking place abroad, but that is not enough. I
believe the time is ripe for us to gain access to
European and other foreign television broad-
casts. Reception of direct broadcasts from abroad
is a matter of a year or two, and the continuing
resistance to it on the part of many bureaucrats
seems ridiculous. The entire world should be
open to the Soviet people. We must pass the
needed laws and prepare the needed technical
means to do so. [ ]

Courtesy of the newspaper Sovetskaya kultura
(Soviet Culture). Abridged.
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LETTERé TO
THE EDITOR

I too am sorry to no longer be a
subscriber. I have been a subscriber for
more than 10 years. Your new for-
mat—both page size and number of
pages—and less interesting articles
. have been the reason that I no longer

subscribe.

I had the extreme pleasure of visit-
ing your country in 1970. Your travel
agency Intourist could not have been
better. I will never forget that wonder-
ful trip.

Stanley Evans
Detroit, Michigan

[T'd like] to congratulate you on the
excellence of the articles and the
choice of subjects treated in your new
format. I have been reading Soviet
magazines, on and off, since the end
of World War II. The heavy-handed,
propagandistic articles were utterly
boring, but the photographs were gen-
erally beautiful and interesting. It was
the only way to satisfy to some extent
our curiosity about your country, par-
ticularly during the years when we
studied the classic Russian authors.
This must be our third year of sub-
scribing to SOVIET LIFE, since our
trip to the USSR, and we have noticed
a remarkable improvement in your
magazine. Keep it up!

Charles M. De Mets
Bethlehem, Pennsylvania

In the December 1989 issue, I was
very surprised to read about the drug
problem facing your country. It is far
larger than I would have ever imag-
ined, though it is still far, far less than
the drug abuse problems we now have
in the United States. Perhaps our two
countries will be able to share their
resources and knowledge, and work
together to reduce the problems of
drug use and abuse together. I would
like to make one observation on an
aspect of the drug problem that was
not mentioned in the article. This is
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the way in which both of our nations’
drug wars target only illegal drugs,
while neglecting the “legal” drugs,
which cause far more problems. For
example, on page 42 of the December
issue, the photograph of Lieutenant
Colonel Roshchin, who heads the
antidrug force of the Moscow militia,
shows him with a cigarette in his
hand. I am sure that in your country,
just as in ours, cigarette smoking
causes disease, suffering, and death
far more than any illicit drugs, yet the
governments virtually ignore tobacco
use in the wars on drugs. In America,
Jor example, cigarette smoking kills
approximately 400,000 smokers every
year. ... Yet our government virtually
ignores this carnage, preferring to
spend billions of dollars fighting the
illicit drugs, which do far less health
and economic damage. I am sure that
in the Soviet Union tobacco use takes
a similarly large toll on your people
and economy but is probably similarly
ignored by the government. I would
like to hope that in your country, if
the government were to be made much
more aware of the devastation that
tobacco use causes (both in smokers
and in the nonsmokers who are forced
to breathe the drifting smoke), that it
would take strong, effective measures
to greatly reduce the incidence of
smoking in the Soviet Union. After all
...in the Soviet Union, the govern-
ment and public health organizations
would not have to be fighting against
an extremely wealthy and powerful to-
bacco industry that will stop at noth-
ing to protect its profits, regardless of
how many people its products kill and
injure each fyear. Perhaps you could
feature an article in a future issue that
discusses the health problems in the
Soviet Union caused by the so-called
“licit” drugs, and what steps the gov-
ernment is taking to minimize the use
and abuse of those drugs.

Willard T. Wheeler

Upland, California

Deputy

Continued from page 13

he scored a landslide victory over his
three opponents. Now he was a peo-
ple’s deputy.

“Now, after the congress, is the
most difficult time,” Stankevich told
me. “All the hoopla has died down.
Suddenly it’s the everyday work that
counts.”

Stankevich is a member of the Leg-
islative Commission of the USSR Su-
preme Soviet. While working on an-
other commission, he visited Tbilisi
after the tragic events of April 9,
when soldiers put down a demonstra-
tion and several people were killed.

Muscovites saw Stankevich on tele-
vision during the live broadcast of the
latest session of the City Soviet. In his
heated address he demanded that
Moscow, with its population of 10
million, be granted the status of a
constituent republic. It was the only
chance for the capital to solve its
housing and environmental problems,
he said.

Stankevich often meets with people
from his constituency, the Cheryo-
mushki District. Many of them come
to him for help.

“At first I was at a loss,” he said.
“This one wanted a new apartment,
that one needed help adopting a
child. Another was unlawfully dis-
missed from his job and demanded to
be reinstated. Little by little, I saw
what to do about this sea of prob-
lems. I positively couldn’t intercede
directly for all these people. What I
could do was teach them how to de-
fend their rights. They must stop feel-
ing like miserable supplicants.”

He repeats this message at all the
sessions of the Bitsa Environmental
Protection Society. He says it at the
rehearsals of the Benefit Performance
Amateur Drama Society, at the gath-
erings of the Tyoply Stan Literary
Club, and the meetings of the newly
established League of Large Families.

“Self-rule and initiative are bring-
ing luscious fruit,” he told me.

“How would you describe Sergei
Stankevich?” I asked him.

“I would like to think of him as an
up-to-date community leader—
young, efficient, and ready to help.”®












































































full convertibility. Given the uncertainty of the
current Soviet economic scene, views on the is-
sue vary.

Indeed, is the Soviet Union ready to go whole
hog at this juncture? Some economists say Yes,
others are not so sure. Several Western experts
claim that the only hurdle to convertibility is the
traditional Soviet national pride. If the official
exchange rate of the ruble were to be abolished,
they argue, the ruble would drop sharply against
the dollar, and convertibility would come about
naturally.

But it is one thing to publish actual exchange
ratios; it’s quite another to introduce the free ex-
change of the Soviet currency and to guarantee
its proper standing in the world.

Count Witte, a leading public figure and Min-
ister of Finance in prerevolutionary Russia and
the man behind one of Russia’s more successful
monetary reforms that assured the ruble’s
convertibility into the gold equivalent for almost
20 years, said that the prestige of the nation
depended on the strength of its national cur-
rency, not on its military troop strength and fire
power.

Surely, a country cannot possibly have a
strong national currency while it has a budget
deficit of 100 billion rubles—11 to 12 per cent of
its gross social product (GSP)—and while it has
savings deposits accounting for more than four
times the total value of its retail trade commodity
stocks.

Should the ruble be made convertible over-
night, it would automatically drop against other
world currencies. So what, some say; devalua-
tion has often served to stimulate exports—wit-
ness the development of the Federal Republic of
Germany and postwar Japan and, more recently,
South Korea. But, others argue, given the experi-
ence of the past few years, Soviet producers
wouldn’t be able to step up exports of competi-
tive manufactured goods, not to mention raw
materials, which are cheap even now.

And again, would foreign partners, such as
leading banks and firms engaging in foreign
trade, be willing to buy Soviet rubles? What
these counterparts view as the basic condition
for a currency to meet is that it should be backed
by an adequate amount of quality products. And
this is something the USSR still lacks.

We may well imagine how Soviet enterprises
and consumers would rush to convert their hun-
dreds of billions of depreciated rubles into, say,
dollars. The situation wouldn’t be very different
from the regular crush and lining up for scarce
goods in Moscow shops.

It's not difficult to foresee the implications. To
balance demand and supply, the ruble will
plummet even further, and there’s no telling
where it would stop.

A healthy economy means a healthy currency.
So, if full convertibility is to be achieved, we
need more than common desire and govern-
mental resolve. The important thing is to sort out
at least some of the current domestic economic
problems.

The monetarist concept regarding money as
the universal regulator is hardly applicable to the
specific Soviet setting. For one thing, there’s not
much to regulate. There’s no free flow of goods
and services, with most of the goods being cen-
trally allocated rather than sold. Then again,
stocks are nowhere near the amount necessary
for a normal market balance.

That said, the economists who favor a phased-
in transition to convertibility appear to be right.
The first priority is to saturate the domestic mar-
ket so that rubles could be easily converted into
any goods. This is the objective we are working
for at the moment.

The purchasing power of the ruble varies from
region to region and from one sector of the
population to another. Workers in different in-
dustries or trades may receive equal pay, but
they may not always have equal access to the
same range of commodities, the supply of which,
simply, is limited. The system of various bene-
fits, perks, privileges, and social benefits affects
the value of the ruble. Then again, the old eco-
nomic machinery of total administrative regi-
mentation puts constraints on not only the
development of commodity-money relations but
also a free market.

These factors underline the necessity of doing
at least two things at this point—of saturating
the domestic market and of putting new eco-
nomic machinery into place. An overhaul of the
financial setup unbacked by economic successes
would hardly be effective.

History shows that periods of major economic
troubles are not the best times for a rapid transi-
tion to full convertibility. Suffice it to remember
that during World War II and immediately after
it all Western currencies were inconvertible, with
the exception of the American dollar, the Swiss
franc, and the Swedish krona.

And it wasn’t until the Western countries had
rebuilt their economies and saturated their mar-
kets with quality products that they made their
currencies freely convertible. But even today
these nations still have in place certain restric-
tions on operations with foreign currency.

Even at this point, many Soviet producers
need hard currency to import equipment and
consumer goods and for other purposes. The
Law on State Enterprise and other government
resolutions offer economic executives ample
opportunities for establishing direct links with
foreign markets. Enterprises that earn foreign ex-

Continued on page 37







he conversion of defense plants to civilian
production has evoked wide discussion of
the pros and cons among economists, de-
fense-industry representatives, govern-
ment officials, and shop-floor workers.
Some people argue that the switchover of defense
production to civilian production can play the role of a
fire brigade by subduing the emotions fired up by
shortages in consumer goods. Others counter that if
conversion does not lead to a bustling retail trade,
price reform, and other similar things, if the converted
factories do not embark on a healthy competition for
consumers, the converted plants will lose their
present advantages and become indistinguishable
from the rest.

The fact is, however, that consumer goods produc-
tion has long ceased to be ‘“alien” to the defense
industry. “‘Practically every defense plant is involved in
the manufacture of some type of consumer goods and
has developed its own specialization,” notes Igor
Belousov, vice chairman of the USSR Council of Min-
isters and chairman of the State Commission for In-
dustry and the Military. *‘Most of the goods are pro-
duced by independent shops, factories, and

subsidiaries. In making defense factories produce
consumer goods, we rely on their time-tested and
highly organized work collectives that have experience
in filling major orders for military hardware. Years will
be lost if consumer goods production is organized
outside the defense industry.”

Leonard Vid, deputy chairman of Gosplan, the State
Planning Committee that also deals with conversion,
agrees. Vid believes that scientists and engineers in
the defense sector, who are accustomed to working
with the most sophisticated equipment, will ensure the
development and manufacture of new, high-tech com-
petitive products for the civilian sector. “But,” Vid
states, *the conversion program will take time and
money.”’

How will the conversion plan be introduced? Key
areas have been designated for development as foi-
lows: agriculture and related industries, consumer
goods production, retail and public-catering centers,
medical equipment, informatics (electronics, comput-
ers, and communications), passenger planes, cruise
ships, and ocean-going fishing vessels. Other promis-
ing areas are high-speed magnetic-levitation (maglev)

£

CONVERSION:
FACTS AND FIGURES

O In 1990 Soviet defense factories will
produce 1.4 times more nonfood items
than in 1989.

O At present 40 per cent of Soviet de-
fense plants are engaged in civilian-ori-
ented production. In 1991 the figure will
be increased to 50 per cent and in 1995,
to 60 per cent.

O Soviet defense-related ministries
also specialize in consumer goods. The
USSR Ministry of the Defense Industry,
which formerly made heavy-duty trac-
tors, diesel engines, offshore and over-
land drilling rigs, motorcycles, photo-
graphic equipment, movie cameras,
washing machines, refrigerators, and
sporting guns, is now involved in the
manufacture of packaging machines;
equipment for the brewing, soft drink,
food concentrate, canning, and sugar-
refining industries; and potato-, fruit-,
and vegetable-packing lines.

O The USSR Ministry of Medium Ma-
chine Building is actively retooling the
dairy industry.

O The USSR Ministry of the Aircraft In-
dustry has started producing baby car-
riages and strollers, and the USSR Min-

istry of the Electronics Industry has
begun manufacturing videorecorders,
videocameras, microcalculators, elec-
tronic watches, and microwave ovens.
[ The USSR Ministry of the Means of
Communication Industry is making TV
sets, tape recorders, and radios.

[ Over-all, with the exception of light
industry, the defense sector at present
accounts for one-fifth of all nonfoods
output.

(O The Soviet defense industry is pro-
ducing all of the country’'s television
sets and household sewing machines,
over 97 per cent of its refrigerators and
tape recorders, over one-half of its mo-
torcycles, and approximately 70 per cent
of its home vacuum cleaners and wash-
ing machines.

(O By 1995 the defense sector will pro-
duce 2.3 times more, or nearly 50 per
cent more in comparable prices, equip-
ment for the consumer industries than it
produced over the past 20 years.

(O By 1995 the Soviet defense sector
will manufacture 17.5 billion rubles’
worth of equipment and spare parts, in
addition to 3,000 new items, for use by
agriculture and related industries.

[ Converted defense factories are con-
centrating on expanding their current
output of civilian goods or on develop-
ing totally new products. in 1990 the

Tomsk Polyot, a firm under the USSR
Ministry of General Machine Building,
will manufacture 35 million rubles’ worth
more automatic washing machines than
in 1989. The Leningrad firm Bolshevik
will speed up consumer production and
begin making wheelchairs. Aircraft mak-
ers in Ulyanovsk and in Tashkent will
cut their warplane production to build
more TU-204 airliners and new IL-114
passenger planes.

O Votkinsk machine builders in the
Urals have switched from making SS-20
missiles to heat-insulated containers.
The five-axle trucks, which were for-
merly used to transport missiles, will
carry milk, juice, and other beverages.
Votkinsk’'s machine-building neighbors
in 1zhevsk have switched over to manu-
facturing compact automatic ice-cream
machines.

O From 1990 to 1995 defense-sector
production on medical equipment will
more than double. The output of artifi-
cial-kidney machines, respirators, X-ray
equipment, operating room tables, sur-
gical and bactericidal lamps, pressure
chambers, sterilizers, pacemakers, and
disposable syringes will also increase.
O As in 1989, this year, too, the con-
verted defense factories will have all
profits made from expanded consumer
production at their disposal.
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CONVERTIBLE
RUBLE?

Continued from page 7

change are permitted to spend one-third of the
sum on social programs for their workers.

The rules of the foreign economic activities of
enterprises will eventually give work forces
greater say in how hard-currency earnings are

Far from all Soviet producers are at present in
a position to go international and, thereby, to
have direct access to hard currency. Yet, many of
these same producers have large amounts of ru-
bles in their bank accounts. To enable such en-
terprises to make good on their rubles, currency
auctions are being planned.

To ease the way toward ruble convertibility,
experts have long been thinking about establish-
ing free economic zones in the Soviet Union.
Admittedly, the successful performance of these
zones would depend on tax rebates, the accessi-
bility of easy term loans, the guaranteed supply
of raw materials, and the availability of skilled
workers.

Currently, the relevant experience of China is
receiving careful consideration. Of course, in ad-
dition to the yuan, China has a convertible yuan,
which is commonly used in free economic zones,
and is now increasingly being circulated outside
the zone too.

The first step toward convertibility was the de-
cision of the USSR Council of Ministers on a 10-
fold reduction in the exchange rate of the ruble
against the dollar and other freely convertible
currencies. This special exchange rate will apply
to what is termed ““nontrade operations,” such as
the sale of currency to Soviet citizens going
abroad on personal business or tourist trips and
the purchase of such currency by Soviet banking
institutions. The old exchange rate for the ruble
remains valid for foreign trade operations.

All nontrade operations account for less than
one per cent of the country’s currency turnover.
No wonder leading financial experts described
this measure as “a small step” toward a convert-
ible ruble.

However, some American experts believe that,
before long, this devaluation will be followed by
comprehensive changes in foreign trade transac-
tions. Time will show whether their predictions
are correct. But whatever may happen in the
future, the 10-fold reduction in the exchange rate
of the ruble lays the groundwork for further
change.

As part of its efforts geared to invigorating its
economy, the Soviet Union is exploring ways of

setting a more realistic exchange rate for the ru-
ble with a view toward eventually making it
convertible. Western economists have joined in
to solve the problem.

Under a plan drafted by a group of experts
from the United States, Canada, and France,
hard currency will be available at auctions first
to Soviet public-sector establishments, then to
Soviet cooperatives and joint ventures, and later
to anyone wishing to buy it.

In an interview with the national daily Izvestia,
American banker Wayne Angel proposed giving
the ruble a fixed gold content, thus making it
convertible into gold and, thereby, convertible
into other currencies.

Theoretically, Angel’s plan is possible. How-
ever, given the present economic situation in the
Soviet Union—the huge budget deficit and the
upset consumer goods market—the gold would
most likely act as a blotter absorbing surplus
money.

Furthermore, this move would inevitably lead
to the depletion of our national gold reserves,
given the wide gap between supply and de-
mand. Western estimates put Soviet gold re-
serves at some 2,000 metric tons. Assuming that
Angel’s plan is accepted and the price of gold is
set at 45 rubles a gram, then the money now on
deposit in Soviet savings accounts alone (esti-
mated to be in excess of 300 billion rubles)
would be sufficient to buy up all the gold.

Between 1897 and 1914, both gold and paper
money were in circulation in Russia. That
“peaceful coexistence” came to an abrupt end
with the outbreak of World War I and the subse-
quent shrinking availability of commodities. Ris-
ing prices and shortages of goods quickly forced
gold money out of circulation, with paper money
taking its place. The result was an unprece-
dented inflation. Since then, with the exception
of short periods in the 1920s, gold money has
never been in free circulation.

And again, for stability, the ruble depends on
‘worker productivity, industrial performance, and
the availability of quality products. Therefore, re-
liance on gold in the absence of other essential
supports would be rather precarious.

Be that as it may, Angel’s advice is interesting.
It underlines the importance of an early solution
to the problem of ruble convertibility to Western
business as well as the Soviet Urion. Signifi-
cantly, the American Firth Foundation has an-
nounced a 25,000-dollar prize for anyone who
comes up with the best plan for achieving a con-
vertible ruble. Entries must be received by the
foundation by April 1, 1990. Almost everyone
agrees that wide-ranging international coopera-
tion and an exchange of opinions are absolutely
essential for effectively resolving the problem of
how to make the ruble convertible.
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The Phenomenal

By Lev Ozerov

Pasternak

The image of Boris Pasternak, the poet and the man, grows fuller
and clearer with the years as it frees itself from the
untruths heaped upon it by the ill-intentioned.

oris Pasternak’s creative

genius spanned a remark-

able period in Russian and

Soviet history, from be-

fore the October Revolu-
tion to the Stalinist era, during which
time his kind and gentle. soul grieved
over the calamities that befell his
compatriots.

Born in Moscow on February 10,
1890, Pasternak grew up surrounded
by culture. His father, Leonid Paster-
nak, an artist and a member of the
Academy of Art, taught painting,
sculpture, and architecture. His
mother, Rozalia Kaufman, a well-
known pianist and pupil of Anton
Rubinstein, nurtured a love for music
in her son. The writer later described
his passion for music in his autobiog-
raphy, Safe Conduct:

I cannot imagine my life without
music. . . . For me, music was a cult, a
focal point that absorbed all that was
superstitious and self-abnegating in
me....

Throughout Pasternak’s childhood,
prominent musicians and writers
gathered in his home. One visitor was
Leo Tolstoy, many of whose books
were illustrated by Boris’ father.

Serious musical training fostered in
young Pasternak the dream of becom-
ing a composer. At age 13 he started
to write music and to study music
theory and composition. His favorite
composer was Alexander Scriabin,
whom he practically worshiped.

“I loved music more than anything
else in the world, and Scriabin more
than any other composer,” Pasternak
stated in his autobiography. As he
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himself put it, he “started babbling
musically much earlier than he started
babbling in writing.” His devotion to
music could not but affect his treat-
ment of the word, above all, as the
vehicle of sound, which left an im-
print on all his works, especially his
early books.

Though his musical compositions
won Scriabin’s approval, Pasternak
grew depressed as he discovered he
did not have perfect pitch. As a result,
he decided to give up composing alto-
gether, much to the disappointment
of his friends and family, but he felt
fully justified.

Besides music, there was painting,
and young Pasternak looked on as
well-known artists of the day fre-
quented his father’s studio. At exhi-
bitions arranged in the art school
where his father taught, Pasternak be-
came one of the first to see many
works that were later to become mas-
terpieces, prized possessions of the
most prestigious art galleries around
the world.

There were other impressions be-
sides the artisticc The Russo-Japanese
War and the revolutionary events of
1905 upset his peaceful, meditative
life.

After graduating from school in
1908, Pasternak enrolled in the law
school of Moscow University, but on
Scriabin’s advice, he transferred to the
history department the following year
to study philosophy.

Pasternak spent the summer before
graduation in 1913 in Germany tak-
ing a finishing course at Marburg
University. Once there, he received
an invitation to remain and work to-

ward his doctorate, but he turned it
down flatly, just as he had so reso-
lutely given up composing.

From Marburg he took short jaunts
to Venice and Florence, where he be-
came acquainted with Italian architec-
ture and the painting and sculpture of
the old masters.

Pasternak’s first poems were pub-
lished in 1913 in a book of collected
verse titled Lyrics. The author never
included these poems in any of his
later books, and they were never reis-
sued while he was alive.

His second collection of verse,
Above the Barriers, was published,
with cuts made by censors, in 1917,
before the October Revolution. Pas-
ternak compiled his third collection,
My Sister, Life, about the same time,
that is, in the summer of 1917, but it
was published only five years later.
This collection essentially brought the
young poet to the public eye.

In the mid-twenties Pasternak
made a decisive turn in his poetry.
The poem “The Lofty Malady,” pub-
lished in 1924, depicted the Ninth
All-Russia Congress of Soviets. Two
historical and revolutionary narrative
poems about the 1905 Revolution fol-
lowed: “Nineteen Hundred Five”” and
“Schmidt.” Both pieces were widely
acclaimed by the critics. And in 1930
Pasternak’s Spektorskii, a lengthy
poem sometimes called a novel in
verse, appeared.

The lyric poetry that Pasternak
wrote during the same period that he
was working on his narrative poems
and immediately after make up a sec-
tion called ““Poems of Different
Years”’

in the book Second Birth »






(1932). These poems and intensive
work on translations and prose consti-
tuted the poet’s experimental labora-
tory where he developed his new
style.

Beginning in 1936, Pasternak lived
in Peredelkino, a small town near
Moscow, where, systematically and
with great concentration, he wrote
poetry and prose and did a good deal
of translations. When the Nazis at-
tacked the Soviet Union, Pasternak
signed up for military training, hoping
to be sent to the front. However, he
and his family, like other writers,
were evacuated to Chistopol on the
Kama River.

In 1943 Pasternak toured the front
line with a group of writers. This visit
resulted in a large cycle of poems and
essays, which were published much
later, and the unfinished narrative
poem “Red Sky.”

During the war Pasternak wrote a
number of poems that were included
as a cycle in the book On Early Trains
(Poems About the War) and worked on
translations of Shakespeare that he
had started before the war. He contin-
ued working on translations after the
war ended. Among Shakespeare’s
plays that Pasternak translated were
Hamlet, Antony and Cleopatra, Romeo
and Juliet, Macbeth, Othello, Henry 1V,
and King Lear. The translations were
accompanied by notes, an article on
Shakespeare, and principles for trans-
lating the great Englishman’s works.
The more important and successful of
his translations are parts of Goethe’s
Doktor Faustus, Schiller’s Mary Stuart,
dramas of Kleist and Calderon, and
lyric poems by Petofi, Verlaine,
Byron, Keats, Rilke, and Tagore.

After the war Pasternak published
Terrestrial Expanse (1945) and Selected
Verses and Narrative Poems (1945). He
spent most of 1956 and 1957 prepar-
ing a collection of his poetry and nar-
rative poems, and working on and
correcting his texts. His last book of
poetry, When the Skies Clear (1956-
1959), was published posthumously
as part of the large book Verses and
Narrative Poems.

The publication in Italy of his novel
Doctor Zhivago in 1957 and the subse-
quent award of the Nobel Prize in
1958 caused a terrible scandal at
home, forcing Pasternak to refuse to
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accept the award. Newspapers and
magazines raised a frenzied howl,
and people who hadn’t read the
novel, or any of Pasternak’s writings
for that matter, felt compelled to vent
their views. Part of the student body
at the Institute of Literature de-
manded that Pasternak be driven out
of the country, while the USSR Writ-
ers Union expelled him. The reactions
came as no surprise since Pasternak
had previously been censured from
time to time and had been refused
publication for opposing the authori-
ties. Regarded officially as a domestic
emigrant, Pasternak felt that his lot
was that of any true and honest
writer or artist who, according to him,
was a “captive of the times.” Boris
Pasternak died on May 30, 1960.

utwardly, the strophe

and rhythm of Paster-

nak’s verse fully corre-

spond to the Russian

classical tradition,
which explodes from the inside out.
Pasternak embraced the experience of
symbolism and futurism, that of Vla-
dimir Mayakovsky, above all. Yet in
their artistic aspirations, Pasternak
and Mayakovsky were antipodes: The
former addressed people individually,
while the latter addressed everyone
collectively.

In Pasternak there are subtle associ-
ations and complex syntax; in Maya-
kovsky, the garishness of a poster and
simple syntax.

Metaphor and compositional asym-
metry dominate Pasternak’s early
work, epithet and symmetry his later
work. His vocabulary was volumi-
nous and is the object of special re-
search. Pasternak had no prohibited
words or filters for style. Every word
was good as long as it served the pur-
pose, suited the context, and con-
veyed the meaning precisely. In this
respect, Pasternak has no equal.

For some time Pasternak was por-
trayed as a recluse who fenced him-
self off from people and the epoch.
Whenever he heard that, he was hurt,
and he once told me: “They've im-
mured me and are now standing by
and beckoning me with their finger,
saying: ‘Come here, come join us!"”

He responded bitterly: “My false
views have become dogma because

they are coupled with other views
that are irrefutable or even sacred, so
that part of their absolute truth rubs
off onto the former.” Those words are
food for thought even now.
Pasternak’s speeches, which defy
recording, and his transitions from
theme to theme, from thought to
thought, have given me an invaluable

education. The man’s personality, his -

knack for mixing with people in his
own specific way, his manner of
thought and ways of expressing it (to-
gether with his poetry, prose, transla-
tions, and letters), were an object les-
son for me.

Pasternak was no orator or lecturer.
Perish the thought! He was an in-
spired artist whether in the presence
of one man or many—never was he
alone, bent over a sheet of paper. He
would give vent to his exaltation, his
ardor, his staggering associations, to
expressing what he had experienced
and what he foresaw. These improvi-
sations grew more dramatic from year
to year and toward the end of his life
they were frankly tragic, just as in his
poem “Hamlet”:

The roaring stops.
I walk on-stage.

Several times Pasternak touched on
a theme that, apparently, was very
important to him. The gist of it was
that people have no problem learning
how to acquire and to gain. But, more
important, people should learn to
lose, to accustom themselves to
losses. Living with gains is easy; liv-
ing with loss is hard, but no one es-
capes. Throughout his life Pasternak
lost manuscripts, friends, and rela-
tives, and that was all very painful.
Yet he bore the bitterness of loss
philosophically and continued to
write.

I call Pasternak “a gray-haired
youth who believed only in the mir-
acle of life.”” And he spent his life
extolling that miracle. He preserved
that miracle deep within his soul, and
he had no trouble inculcating it in
others, including me. And for that, I
am forever grateful. ]

Lev Ozerov, poet and literary historian,
is a professor at the Moscow Institute of
Literature. He knew Boris Pasternak
personally.



Boris Pasternak

DEFINITION OF CREATIVENESS

With shirt burst open wide, it stands,
maned as Beethoven’s bust, and tight
holds like chessmen in upturned hands
dream and conscience, love and night.

A certain ebony king: in rage,
anguished, still prepares for doom
the world, a warrior engaged

in riding the pawn-plodders down.

In gardens where from cellars of ice

the stars in fragrance rise again,

(a nightingale in Isolde’s vine)

chokes Tristan’s freezing-throb of pain.

Pools, gardens, palings, in their fashion—
seethed with white tears, the whole great span
of things—are only types of passion

hoarded by the heart of man.

1923

Translated by Jack Lindsay

THE PROXY

I live with your picture, the one that is laughing,

Whose fingers are twisting together as they

Intertwine and bend back till the wrists are
near breaking—

Whose guests settle sadly to stay and to stay.

Who from the packs’ slapping, Rakoczy’s bravado,

Chrystal drops in the guestroom, chrystal glasses
and guests,

Runs flaming, escaping, along the piano

From the whalebone, the roses, the bones,

the rosettes.

Then, your tresses be tumbled, a rosebud, a tea rose,
All dizzy and drooping pinned into your sash,
You waltz playfully into the limelight,
your teeth closed
So tight on your stole that your mouth’s like a gash.

Then, crushing the skin in your hand, you demolish
A cool tangerine, in haste to regain
The chandeliered, shuttered-off room
where the waltz is
Exhaling its musky-warm vapors again.
1917

L I

In everything I seek to grasp
The fundamental:

The daily choice, the daily task,
The sentimental;

To plumb the essence of the past,
The first foundations,

The crux, the roots, the inmost hearts,
The explanations;

And, puzzling out the weave of fate,

Events’ observer,
To live, feel, love and meditate

And to discover.

Oh, if my skill did but suffice
After a fashion,

In eight lines I'd anatomize
The parts of passion.

I'd write of sins, forbidden fruit,
Of chance-seized shadows;

Of hasty flight and hot pursuit,
Of palms, of elbows,

Define its laws and origin
In terms judicial,

Repeat the names it glories in,
And the initials.

I'd sinews strain my verse to shape
Like a trim garden:

The limes should blossom down the nape,
A double cordon,

My verse should breathe the fresh-clipped hedge,
Roses and meadows

And mint and new-mown hay and sedge,
The thunder’s bellows,

As Chopin once in his etudes
Miraculously conjured

Parks, groves, graves and solitudes—
A living wonder.

The moment of achievement caught
Twixt sport and torment.. ..

A singing bowstring shuddering taut,
A stubborn bow bent.

1956

Translated by Avril Pyman
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People will no longer tolerate a situation in which
decision making takes place behind closed doors.

courage each plant or enterprise op-
erating in Moscow to make a con-
tribution to the range of consumer
goods available in the stores. We
hope that many items will be re-
placed by new ones. Certainly mir-
acles do not happen overnight. That
is why we have to modernize Mos-
cow’s enterprises as quickly as possi-
ble, introducing new technologies.
The light industry sector is going to
modernize 76 plants and factories.

The program’s other objective, to
reduce the work force through auto-
mation and computerization, is
equally important. The ‘95 in the
name is the target year for accom-
plishing the program’s goals. The
overwhelming majority of ministries
and government departments support
the program’s objectives and have
promised to be helpful.

To a great extent, the program is
geared to accommodating Muscovites’
social needs. For instance, it includes
600 outdoor sports areas, more than
200 physical training centers, and 40
swimming pools.

Q: What is behind the idea of self-
government for Moscow that you are
campaigning for so vigorously?
A: Self-government is a result of
perestroika and the enhanced social
activity and dynamism of the people
of Moscow. The people will no longer
tolerate a situation in which decision
making on vital issues takes place be-
hind closed doors. They demand
complete openness in the work of the
local authorities, and they undertake
projects themselves without orders
from above.

About 40 councils and committees
for self-government and well over a
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hundred pressure groups are active
now in Moscow. Their interests range
from ecology to maintaining law and
order. Some of them have gone far-
ther. For instance, the self-govern-
ment council of the Saburovo housing
project has sizable accounts in the
State Bank and in the Moscow Com-
mercial Innovation Bank. The money
was earned through the project’s self-
financing businesses—workshops,
dressmaking, publishing, and so forth.
What is now a reality would have
been a wild dream just a few years
ago.

It is important today for such self-
government bodies to acquire real
power and status. Actually, the Mos-
cow City Soviet itself needs such
power. We can’t wait to see the nec-
essary legislation passed.

Q: Will the forthcoming law give
Moscow the long-awaited rights of
self-financing and cost accounting?

A: It has already received the right
and is now moving toward new eco-
nomic schemes, including self-financ-
ing. As of now all enterprises, orga-
nizations, and businesses that operate
on a cost-accounting basis must direct
part of their profits to the city’s bud-
get. This will be done on the basis of
quotas. The funds raised in this way
will be spent with regard to the real
needs of the city and using flexible
forms of financing. All expenses will
be under the permanent control of the
City Soviet.

The system of self-financing will
provide an opportunity to influence
many processes and trends in the
development of the city. For instance,
when an industrial project has to pay
a fee for operating with a surplus of

personnel—beyond an established
quota—or has to pay a fine for pollut-
ing the environment, this will auto-
matically raise the question of compa-
nies that are not turning out a useful
product but are only consuming re-
sources. Does Moscow need them at
all?

In a nutshell, cost accounting and
self-financing will enable the City So-
viet to use economic leverage to ac-
quire real powers and to be the city’s
real master. The new system is ex-
pected to strengthen the communica-
tion between the city authorities and
the industrial projects, agencies, and
research bodies; it will, we hope, en-
hance their mutual interest in solving
problems. Another hope is that these
empty criticisms against the City So-
viet and its services will give way to
real cooperation in actions.

Q: What is Moscow’s budget today?
A: It amounts to four billion rubles
plus another four billion that result
from capital investment. The current
deficit is 265 million rubles.

Q: Is the deficit increasing?

A: Unfortunately it is. This is only too
natural, however, because the capital
is part of the country and is affected
by its problems and negative trends.
The cost-accounting scheme that we
will introduce in Moscow in 1990 and
1991 can and must redress the budget
problem. I am positive on this matter.
This city has always been able to feed
itself, earning more than 16 billion ru-
bles and contributing half of it to the
State Budget.

Q: Are you positive that every family
in Moscow will have an apartment of



Cost accounting and self-financing will enable the City
Sovief fo use economic leverage fo acquire real powers.

its own by the year 2000? That is
what the national housing program
says.

A: Frankly, I used to be sure of it, but
I am not any more. We need to build
another 48.5 million square meters of
floor space to accomplish that goal.
Until recently the builders in Moscow
kept up a good pace of work, building
a total of 13.7 million square meters
of floor space in the previous five-
year plan. That wasn't too bad. Will
they be able to sustain that pace? The
answer is No, given the fluctuations
of labor in the construction trades.
Last year alone there was a shortage
of 40,000 workers.

Q: How do you account for such a
shortage?

A: There are a few reasons. The con-
struction trades are still among the
most physically demanding profes-
sions. People are exposed to all kinds
of weather and temperature condi-
tions, working either at breathtaking
heights or at the bottom of foundation
pits. Meanwhile, their wages are the
same as those who work indoors.
People are leaving the industry to
look for jobs in cooperatives, where
the working conditions are better and
the incomes higher. Another head-
ache is the lack of modern technology
in the building trades.

Q: It is well known that labor short-
ages plague both the industry and a
number of industrial projects in Mos-
cow. What is the solution to this
problem? Will Moscow once again
have to import labor from elsewhere?
A: This is still a problem to be solved.
See for yourself. In a city with a
population of 9 million, only 2.5 mil-

lion are employed in the material pro-
duction sector. But the City Soviet has
no intention of importing labor.

In the past we used to boast of the
capital’s industrial muscle. These days
Muscovites complain of the plants
and factories discharging harmful
substances, and they demand that all
ecologically unsafe plants be re-
moved from Moscow. The effort to do
that has begun, and it will release a
certain number of workers. A decision
has been made to stop building up
the city’s industrial muscle; Progress
‘95 envisions reducing the number of
industrial workers by 60,000-65,000.
Furthermore, the City Soviet has
placed strict limits on the right of
ministries, plants, and building agen-
cies to hire workers and experts from
other cities. The few privileges that
remain are distributed among the
Moscow Metro Management and the
two giant automobile factories, ZIL
and AZLK.

Q: I have difficulty believing that eco-
logically unsound projects are really
being taken away from Moscow.

A: It is happening. ZIL has moved
most of its foundry facilities to other
parts of the country. The coal and gas
works will also stop polluting the
city’s air. It will not be moved away,
but it will be rebuilt and will start
another line of production. As the city
expanded, several old projects that
were in downtown Moscow were
moved beyond the beltway. Even
more will be removed. By 1995 more
than 70 ecologically unsound plants
will have been dismantled.

Q: Another big problem is the tidal
wave of crime that has swept the city

in the past three years. What do you
think is the reason for the dramatic
growth in this area, and what meas-
ures are being taken to prevent it?
A: I think what is happening is that
we are reaping the fruits of our recent
past. The period of stagnation re-
sulted in lawlessness and arbitrari-
ness, which in turn caused a relax-
ation of law and order. The good
names of the militia and all law en-
forcement agencies were discredited.
It certainly is easy to ascribe all our
current headaches to the wrongs of
the past. Some people have taken ad-
vantage of the unstable economic
situation and the lack of control over
the incomes of cooperatives and the
social and economic stratification of
society. The shadow economy has
emerged—there is a lot of extortion,
racketeering, vandalism, robberies,
and theft. More than 70 per cent of
crimes are committed for mercenary
ends; two out of three people prose-
cuted under the law are young.
Recently Moscow, like several other
large cities in the USSR, formed a
provisional committee for crime con-
trol, which I chair. The early results of
its work include a reorganization of
the militia that has resulted in re-
placement of 4,000 officers; strength-
ening of the divisions of the militia
that deal with organized crime, em-
bezzlement of public property, and
black marketeering; and increased ef-
ficiency of crime control measures. It
is too soon for the committee to sum
up its work, but the first few steps
have been taken, and we can say that
the upward tendency of the crime
graph has been stabilized. We hope
that the curve will eventually start go-
ing down. [ |
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At a recent meeting with his constituents, Zaslavsky
could report that the main point of his platform had
been fulfilled: The amendment on the payment of full
pension to all working handicapped people was adopted.

At the constituency election meet-
ing, cosmonaut Georgi Grechko with-
drew his candidacy in favor of
Zaslavsky, saying: “It is quite possible
that some of those who deny the
need to help the handicapped will be
crippled slipping on the ice covering
our sidewalks in winter and breaking
an assortment of bones. And then
they will all insist that such help is a
must.”

Yuri Afanasiyev, rector of the Mos-
cow Historical Archives Institute, fol-
lowed Grechko’s example, and Sa-
kharov and Yeltsin also withdrew
their candidacies in the Oktyabrski
constituency for certain reasons (Sa-
kharov was elected People’s Deputy
of the USSR by the Academy of Sci-
ences, while Yeltsin was elected by
the Moscow constituency). Their
teams rendered general support to
Zaslavsky, as did the academic com-
munity and the Popular Front. The
odds were changing in his favor.

But still it was up to the voters to
decide, and they backed Zaslavsky
practically unanimously. He thus got
the deputy mandate, but he planned
to return it unless the legislature
adopted the amendment guaranteeing
all working handicapped people pay-
ment of their full pensions.

Meeting with his constituents not
long ago, Zaslavsky could report that
the main point of his platform had
been fulfilled: The amendment on the
payment of full pension to all work-
ing handicapped people was adopted.
But many tasks remain.

It is truly absurd that some people
fail to receive a higher education just
because they cannot leave their
homes—for instance, because the
doorways are too narrow to accom-

modate a wheelchair. In the heated
debates on the reform in higher edu-
cation, Zaslavsky advocates establish-
ment of special housing facilities for
handicapped people at the bigger in-
stitutions of higher learning.

But the problems People’s Deputy
Zaslavsky has encountered in the
handling of those issues, which one
would expect to be understandable to
everyone, convinced him that things
in that sphere could only be
straightened out through political and
economic reforms.

“Without these reforms, all at-
tempts to help the handicapped, the
elderly, women, and children will be
like pulling an old blanket off some
people to cover others,” he said.

So, both at the Congress of Peo-
ple’s Deputies and at the Moscow
Discussion Club, Zaslavsky stands for
drastic political and economic reforms
in the Soviet Union. He also took part
in the establishment of the radical op-
position Inter-Regional Group of Peo-
ple’s Deputies and was elected a
member of its organizing bureau.

Being aware of the importance of
popular support for perestroika,
Zaslavsky has advocated the estab-
lishment in his constituency of an
association of voters who stand for
radical perestroika. He holds that asso-
ciations with clear-cut political ori-
entations should be established and
should nominate their own candi-
dates in the next elections, including
the elections to the local Soviets, so
the people can decide for themselves
which of the associations’ platforms
better meets their interests.

“Our district became the scene of
struggle since the local authorities
were opposed to such a setup pre-

supposing different platforms,” he
told me. “There were some regretta-’
ble incidents, but in the end we got
our way, and the association was reg-
istered. I do my best to help the radi-
cal voters prepare for the elections to
the local Soviets and the Supreme So-
viet of the Russian Federation.”

Zaslavsky is also active in Mos-
cow’s public life. He is president of
the Charity and Culture Association,
which comprises religious and cul-
tural societies (Orthodox, Baptist, Jew-
ish, Armenian, and so on). Many of
them have long been active in chari-
table work. For instance, the Baptist
community sponsors a children’s psy-
chiatric clinic.

One of the purposes of the Charity
and Culture Association is to help
people with disabilities, in particular,
to help them with everyday life, and
also to organize production facilities
(some of them cooperatives) in which
handicapped people can work.

The past few months in Zaslavsky’s
life have been quite eventful: There
were two congresses of People’s Dep-
uties of the USSR, a trip to America,
the organization of the Inter-Regional
Group, and a symposium on the
problems of handicapped people held
in Tunisia. His everyday duties as a
people’s deputy also keep his hands
full.

As we parted company, Zaslavsky
said, “Quite often people just fail to
understand that anyone may become
handicapped as a result of trauma,
disease, or accident. By helping the
handicapped, we just guarantee our
own future.” |

In March Zaslavsky won election to
the Oktyabrsky District Soviet.
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USSR-USA

Witness to History

By Stanislav Kondrashov

A sign of fast-changing times: The U.S. Sec-
retary of State addressed the Soviet legislature.
The speaker began by calling himself a witness
to testify on behalf of history—a witness of a
revolution in relations between nations, a revolu-
tion in relations between states, and a revolution
in human mentality. Echoing President Bush and
himself, Baker reiterated that the U.S. Adminis-
tration wished luck to the Soviet revolution of
perestroika, glasnost, and democratization.

A few days before Baker’s speech, the Kremlin
was the site of the latest plenum of the Central
Committee of the Communist Party of the Soviet
Union. This meeting was unprecedented for its
heated atmosphere and the importance of the
decisions made. The improved relations between
the USSR and the United States, indeed, be-
tween the USSR and the West in general, are so
far the most visible of perestroika’s successes. But
this cannot feed the people or fill the shelves
with goods overnight or even in five years. This
alone cannot help us emerge from the economic
crisis the country is in as a result of the mistakes
of the drive for perestroika and the difficulties of
the transitional period.

Baker’s speech did not touch on everything or
provide all the answers, but it did explain, how-
ever briefly why Bush and Baker wished
perestroika success. The reason is not only that
perestroika and the new political thinking hold
the promise that Soviet foreign and defense poli-
cies will be fundamentally less threatening for
the American people than the hostile Stalinist
attitudes of the past. Of course, this would be in
the interest of the American people. Perestroika,
and especially glasnost and democratization, are
helping shape a domestic policy that gives the
Soviet people more freedom.

So the American leaders are primarily pursu-
ing American national interests, which is only
natural. But these interests coincide with our in-
terests. We too need less threatening external
and military policies on the part of the United
States, and such a change can only be attained
along new lines. Moreover, many Americans like
our current policies much more than the ap-
proaches of the past because they provide more
freedom for the Soviet people. Freedom is in
Americans’ blood, as is the will to defend it. But
the big questions here are freedom itself and the
relationships among the freedom of an individ-
ual, society, and the state.

Whatever the difference between the two sys-
tems, we share some aspects. Democracy is the
basis of new relations.

Baker called the pre-perestroika Soviet Union,
where the center ruled with an iron hand, an
upside-down world. He referred to Stalin’s con-
stitution to illustrate his point: It proclaimed the
Supreme Soviet the highest ruling body, while in
effect the country was ruled by someone else.
Today, Baker said, he sees the return of reason.
And the people he was addressing were the
founding fathers of the new Soviet Union.

Baker talked for an hour and a half right be-
fore his departure from Moscow. Questions and
answers took up the bulk of the time. Baker said
he was ready to share the American experience,
which the Soviet parliamentary founding fathers
could well apply to the USSR. Speaking about
American democracy, Baker said he had not a
moment’s rest: He has been called on the carpet
on Capitol Hill innumerable times, although he
has been Secretary of State for only a year.

Soviet Foreign Minister Eduard Shevardnadze
has had far fewer summons to the Soviet legisla-
ture, but the traditions of parliamentary life are
only being established. One thing is clear al-
ready, however: The International Affairs Com-
mittee, for one, must be more professional and
more insistent in defending its rights and de-
manding its due.

Baker’s speech probably won the applause of
many Soviet citizens who demand a reduction or
complete cessation of Soviet aid to other coun-
tries and the transfer of the means thus saved to
domestic needs. And he did hit the nail on the
head. Ever since the time of Nikita Khrushchev,
when Moscow was full of illusory hope of driv-
ing the third world along sociaiist rails, the
USSR has been taking on obligations to help the
former colonial nations, while the Soviet people
have been asking, ““Can we afford it, in view of
our internal difficulties, and is it worth the effort -
economically and politically?”” There have been
no answers, not even when yet another African
dictator, fed by Moscow’s milk, was overthrown
or turned to the West for help. Nor is there an
answer today. This does not mean that the an-
swer lies in what Secretary of State Baker told
us. But it does mean that the interests of the
state should be taken into consideration. L]

Courtesy of the newspaper Izvestia.
Abridged.
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ARBAT

Continued from page 19

friends gathered in his lounge to re-
cite poetry.

Tatyana Kostanzhoglo defined her
place in the group called Arbat’s Po-
ets as an “honorable” place in a besti-
ary. Large audiences gather spontane-
ously to listen to the bold verses of
this group of poets and to buy their
Xeroxed, much-handled perestroika
works. Kostanzhoglo recites her po-
etry for passers-by:

Look, pedestrians, this poem
was written for you

The authorities gave us a lavish
present, an undeclared decree
To give dissenters and free
thinkers

An “honorable” place in the
bestiary where

Provindial folk, Muscovites, and
foreigners are hanging out!

Some people extend their hands for
the text of the poem after Kostanzho-
glo finishes reciting. Four pages of her
verses cost two rubles, and a more
voluminous collection, five rubles.

Four people are sitting right on the
pavement. They demand the release
from prison of Alexander Novikov, a
poet from the Urals who was jailed
for the alleged dissemination of his
tape-recorded critical poems. His de-
fenders do not introduce the public to
his poetry, and you have to decide
whether to take on faith the inscrip-
tion on a piece of cardboard that says
that Novikov stands side by side with
Osip Mandelstam, Marina Tsve-
tayeva, Alexander Galich, Iosif
Brodsky, and other ‘“martyrs for
truth.”

A group of about 30 simply
dressed, suntanned women from the
western Ukraine demand the legaliza-
tion of the Greek Catholic (Uniate)
Church in the Ukraine, saying they
express the will of five million Uni-
ates in the republic. They are carrying
placards calling for support and sym-
pathy, and they tell passers-by about
the persecution of Uniates during the
Stalin era.
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Tempers run high when someone
sparks a political debate. I witnessed a
polemic about the state and the pub-
lic. One of the participants in the dis-
cussion said that the state and the
public seem to exist all by themselves,
having nothing in common. Besides,
he continued, the public is more pro-
gressive than the state, which retains
its stagnant patterns. Another man
objected, insisting that the public and
the state were a single whole. Still an-
other said that their discussion had no
validity because the two categories
are incompatible in any country.

A woman approached the group of
debaters, listened to them for some
time, and then took her leave, saying:
“And foodstuffs are still lacking
here!”

Indeed, there is a striking difference
between Arbat’s curiosity shops and
its food stores, which offer a frugal
diet of pork, chicken, fish preserves,
eggs, butter, and margarine. So, while
there is plenty of food for thought,
there is little food to eat.

Yet let us put aside things material.

Academician Dmitri Likhachev
called the past “the fourth dimension
of the visible world.” “Towns and cit-
ies, orchards and parks, rivers and
lakes, groves and meadows,” he
wrote, “have the fourth dimension in
time, which opens to us in memory of
culture, memory about the past and,
most intensively, memory about the
poetic past.”

Russian annals first mentioned
Moscow in the mid-twelfth century,
and Arbat, in the fifteenth century.
Once a Moscow suburb where coach-
men and artisans settled on marshes,
it gradually became a merchants quar-
ter and, later on, a district for Mos-
cow’s aristocracy.

In the autumn of 1812, prior to Na-
poleon’s invasion of the Russian capi-
tal, the city was engulfed in flames
and burned for five days. After the
French troops left Moscow in Decem-
ber of the same year, Muscovites re-
turned to the ashes of their once
beautiful city. Arbat Street and its ad-
jacent lanes were gradually rebuilt
and transformed. For us, Arbat Street
has a special aura. The area is linked
with names of historian and writer
Nikolai Karamzin; biologist Kliment

Timiryazev; geochemist and philoso-
pher Vladimir Vernadsky; the great
composers Pyotr Tchaikovsky, Sergei
Rachmaninoff, and Sergei Prokofiev;
poets Alexander Pushkin, Mikhail
Lermontov, Alexander Blok; and
other outstanding personalities. Many
houses here bear memorial plaques.

Remote and recent, general and in-
dividual history awaits us at Arbat’s
every corner. When I was young, I
strolled along the old Arbat—with its
sidewalks, asphalt pavement, and
traffic—innumerable times. I remem-
ber the last winter of the war, snow-
drifts, pipes from homemade stoves
protruding from darkened windows,
and dim street lamps. I still cherish
the memory of the house of my friend
whom I have known for 40 years—it
was blown up in the 1950s when
Arbat Square was expanded.

Near Kaloshin Lane, I recall some
friends of mine, a mother and her
daughter. They returned to Moscow
after a 20-year ordeal, when they fi-
nally recovered their right to live in
the capital, which they had lost when
the head of the family was arrested in
1938.

The Khudozhestvenny Movie The-
ater reminds me of my girlish
dreams—cinema was our religion,
and we attended every service that
promised us a romantic future.

Many Muscovites do not recognize
today’s Arbat, disliking its spacious-
ness, its cobbled pavement, and the
pseudo-early twentieth century street
lamps made of pink glass. They say
the Arbat they once knew no longer
exists. “My opinion may seem bi-
ased,” says popular poet and per-
former Bulat Okudzhava, whose
songs often mention Arbat, “but I
think that all that remains of the
lively old Arbat with which many
precious events in Moscow’s history
are connected is a kind of theater
scenery. I would not like to live here
now. And who would want to live
among these cardboard fagades?”

“It would hardly be right to say
that the recent reconstruction revived
the street’s former image; instead it
changed it again,” says the preface to
a recently published book on the his-
tory of Moscow. Changes have al-
ways been an Arbat tradition. |









peared; someone was robbed in a
public toilet. The list of reported
crimes goes on and on.

Moscow militia stations have de-
vices that automatically register caller
identification and tape the conversa-
tion because the caller may be seri-
ously wounded and unable to explain
clearly what has happened and where
he or she is; this is not a case of viola-
tion of civil rights.

What else happened in Moscow
that day? Eight hundred eighty-five
drunks, 863 of them Muscovites, were
taken to militia stations, and 125 peo-
ple were detained for petty hooligan-
ism. In Smolensk Square someone
hired a cab and ordered the driver to
find a foreign correspondent or he
would blow up the car and himself.
He turned out to be a mental patient
who had escaped from a psychiatric
clinic in Irkutsk in Eastern Siberia. In
another incident a boy was left alone
in an apartment and fell out of the
window.

Public order is on the decline al-
most everywhere—a fact that holds
true for all segments of society. It is as
if people have forgotten that they can
have more rights only as long as they
have a greater sense of responsibility.
This is being abused by criminals
who act ever more impudently,
knowing that it is easy to pose as vic-
tims of militia brutality and thus win
public sympathy.

Of particular concern these days is
the increasing number of cases of
armed suspects resisting arrest. As
they flee to escape capture, more and
more suspects shoot at the militia. If
caught, they pin their hopes on their
lawyers, on the more relaxed attitudes
now prevalent in court, and on am-
nesties. And while the militia have to
shoot at car wheels to avoid injuring a
suspect—for which they would have
trouble defending their case in
court—there is an increasing number
of casualties among the militia.

Blatant disobedience and the sei-
zure of hostages are more common
occurrences because a number of pro-
visions in the Criminal Code have
been rendered ineffective by current
law enforcement practices. For in-
stance, disobedience used to result in
15 days in jail; nowadays you can get
away with a fine or just a warning.

Muscovites complain that the mili-
tia have bad manners, but they would
not want their own children to join
the force. As a result, 70 per cent of
Moscow’s militia force comes from
other cities. Some of the officers are
top-level professionals, but most are
motivated by their desire to live in
Moscow. Upon arrival, they experi-
ence a major culture shock, being ig-
norant of big-city ways, traditions,
and standards of public conduct. They
lose their bearings and assert their au-
thority by acting abruptly and at
times even rudely. This is a defensive
reacion and may be natural, but no
one stands to gain from it.

The number of millionaires now re-
siding in Moscow remains a mystery.
As notorious trials have shown, for-
tunes have been amassed by bribery,
theft, black marketeering, and drug
trafficking. Some of this money was
made “by virtue” of our inefficient
economic model and the legal stand-
ards of the period of stagnation. Ac-
cording to the Ministry of Internal Af-
fairs of the USSR, between 1986 and
1988, money and valuables worth
close to 350 million rubles were con-
fiscated from criminal groups active in
the economy. People at 38 Petrovka
believe that the opportunity to make
big money may take some people a
long, long way down the road of
temptation.

Alexander Alexeyev is first deputy
head of the Division for Combating
Embezzlement of Socialist Property
and Black Marketeering at Moscow’s
Department of the Interior. He told
us, “The most sensitive issue today
concerns the cooperatives and self-
employed people. The law does not
allow the militia to monitor their ac-
tivity, but the financial agencies can-
not do the job because they are few in
number and in competence. Further-
more, the law does not make it bind-
ing on cooperatives to document their
financial activities. Just imagine the
number of loopholes!”

These loopholes have provided fer-
tile ground for criminal activity in the
shadow economy. State-run enter-
prises that do business with cooper-
atives have obtained a real opportu-
nity to convert bank accounts quickly
into cash pocketed by “enterprising
people.”

“The problem of organized crime is
acquiring serious importance, particu-
larly in the economy,” said Pyotr
Bogdanov, Deputy Minister of the De-
partment of Internal Affairs for Mos-
cow. “For a long time this country
has attempted to solve its economic
problems by means of law enforce-
ment. This produced no results as the
economic machinery has plenty of
gaps that criminals easily fill in. For
instance, cooperatives obtain materi-
als by making illegal agreements with
state-run enterprises.”

The head of a department at the
former Ministry of Medium Machine
Building was caught in the act when
he sold metal pipes, which were in
short supply, for cash, having written
them off at enterprises he was in
charge of. The pipes were later ex-
changed for denim.

“Financial inspectors say: ‘We are
supposed to supervise incomes, but
many cooperatives do not have an in-
come yet’ Why this helplessness?
This attitude encourages lawbreaking.
Every kopeck must be under control,”
said Alexeyev.

“What is the solution?” we asked
Vadim Bakatin, Minister of Internal
Affairs of the USSR. The Minister has
recently implemented measures to
improve the situation.

““The only solution is through
perestroika,” he answered. “I can see a
solution in accelerating the process- of
perestroika and in improving the
health of society, starting with the
economy. On the other hand, the
people cannot wait any longer, and
that is why we must take urgent steps
to strengthen law enforcement
agencies.

“The main thing for us is to remove
the inherent shortcomings in the sys-
tem of the ministry as soon as possi-
ble. In the past six months we have
made some progress in terms of
eradicating coverups. The first step
was to make crime statistics available
to the public and report the progress
of the effort to control crime.”

The key priority for today is to in-
vigorate the work of the militia per-
sonnel and lend dynamism to investi-
gative agencies by reexamining the
principal avenues of crime control,
search, and prevention. It is necessary
to restore public trust in the militia.
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WORLD WAR II RETROSPECTIVE

Could the
Western Democracies

Have Survived
Without the USSR?

On the forty-fifth anniversary of the victory over fascist Germany and Its

allles, SOVIET LIFE Interviews historian Alexel Antosyak.

Could Europe have been freed
from fascism without the assistance
of the Soviet Union?

I don’t think so. Before attacking
the Soviet Union, fascist Germany
had enslaved nearly all European
countries without meeting any serious
resistance and established a rule of
terror and oppression in the territories
it occupied. A deadly threat hung
over the planet. Germany used the
economies of the occupied European
countries to feed its war machine.

A tragic fate was in store for all the
world’s nations. “We must extermi-
nate the population,” Hitler said. “We
shall have to develop the technology
of extermination. If I were asked what
I mean by the extermination of the
population, I would say the extermi-
nation of whole racial entities.”

Speaking about France, which has
made a great contribution to the
development of world civilization,
Hitler claimed that “this race of
Negroids will fall into decay, which it
deserves a thousand times.” Accord-
ing to him, the extermination of the
French and the destruction of France
depended on the results of the war
against the Soviet Union. No wonder
the progressive forces of France
linked their liberation from the fascist
yoke with the victory of the Soviet
Union over Germany. General
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Charles de Gaulle said: “The French
know what Soviet Russia did for
them; they know it played the main
role in their liberation.”

Hitler also planned to occupy Great
Britain. Walter Darre, Hitler's expert
on racial affairs, said, “As soon as we
defeat Great Britain, we will do away
with Britons once and for all. Healthy
and able-bodied men will be deported
to the continent as slaves. The old
and the ill will be exterminated.”

The Netherlands, Denmark, Nor-
way, and Sweden were to be Ger-
manized. “All Norwegians, Swedes,
Danes, and Dutch must be deported
to the eastern regions [Eastern Eu-
rope),” Hitler said. “They will serve
the empire. Before us is a great task
for the future—the carrying out of a
planned racial policy.”

The Nazis also intended to elimi-
nate neutral Switzerland and to em-
ploy its population “as innkeepers.”
Hitler wanted: to eliminate all small
states, which he called “the junk of
Europe.” '

Hitler’s directives, as well as the
suggestions and projects issued by
different military organizations in the
period from June 1940 to July 1941,
provided for the occupation of Gibral-
tar, Portugal, the Canary Islands, Ru-
mania, Greece, Yugoslavia, Bulgaria,
the Soviet Union, Crete, Northern Af-

rica, Turkey, the Suez Canal, Iraq,
Iran, and India.

On June 11, 1941, shortly before
the attack on the Soviet Union, Hitler
signed Directive No. 32, “Plans for
the Period After Operation Barba-
rossa,” which provided for the en-
slavement of the peoples of Africa,
the Middle and Near East, some
Asian countries, and Latin America
and the creation of major bridgeheads
for the war against the United States.

The fascists had barbarous plans
concerning Slavic nations. Under the
general plan OST (East), a consider-
able part of the Slavic population of
Europe was to be exterminated, and
the land colonized.

Government and military leaders of
the United States and Great Britain
warned about the deadly threat to Eu-
ropean and other nations. President
Franklin Roosevelt said in his address
to the nation on May 27, 1941, that
after the occupation of Latin America
the Nazis planned to strangle the
United States and Canada.

The military successes of 1939-
1941 went to the heads of German
political and military leaders. Intoxi-
cated by their military successes in
the West, the Nazis became con-
vinced of the invincibility of their
army and expected to win the blitz-
krieg against the Soviet Union



through powerful strikes of major
groups of tanks, planes, and infantry
troops. It concentrated 190 divisions
(5.5 million personnel) against the So-
viet Union. These divisions had more
than 47,000 heavy guns and mortars,
some 4,300 tanks and assault weap-
ons, and about 5,000 planes. The
Germans had a three- or four-to-one
advantage over the Soviet Union in
the main lines of attack. They bene-
fited not only from the element of
surprise but also from the grave mis-
takes Stalin made in organizing So-
viet defenses. The situation became
even more critical after the cream of
the Red Army’s leadership was exter-
minated in the purges of the late
1930s.

Members of the Soviet armed ser-
vices fought fiercely against the supe-
rior enemy. Some battles became
tragedies. The Red Army suffered
heavy losses and had to retreat from a
considerable part of the national terri-
tory in the initial period of the war.
The New York Post reported on June
27 that only a biblical miracle could
save the Reds from the coming de-
struction.

Later, while the Red Army was
fighting valiantly on the vast front
stretching from the Barents Sea to the
Black Sea, the Washington Post wrote
that it was terrible to think what
could have happened if the Red Army
had crumbled under the onslaught of
the German forces or if the Russian
people had been less courageous and
fearless. By conducting such a valiant
struggle, the Russians were defending
civilization against the enemies of all
humanity. They had made an unprec-
edented contribution to the common
cause.

Of exceptional importance was the
victory in the Battle of Moscow, in
which 50 German divisions were de-
feated. German losses exceeded
800,000. This defeat destroyed the
German army’s myth of invincibility,
foiled the plans for a blitzkrieg, and
gave Europe a hope for victory over
fascism.

The victory of the Red Army in the
Battle of Stalingrad was a catastrophe
for Germany. During that battle
330,000 German servicemen were en-
circled and destroyed. This was the
turning point of the war. President

Roosevelt said in an address on Feb-
ruary 5, 1943, that the Battle of Sta-
lingrad was an epic struggle whose
decisive results would forever inspire
all freedom-loving people.

During the Battle of Kursk in 1943
the Red Army snatched the strategic
initiative from the German command
and kept it till the end of the war.

By the summer of 1944, when the
Western Allies opened a second front
in Europe, the Red Army had de-
stroyed more than 370 divisions of
troops belonging to Germany and its
allies (total strength 5.5 million). Gen-
eral George C. Marshall, U.S. Army
Chief of Staff, admitted that without
the successful operations of the Red
Army the American forces would not
have been able to counter the aggres-
sor, and the war would have spread
to the American continent.

On the Eastern Front, 607 divisions,
75 per cent of the planes, tanks, and
guns, and more than 2,500 ships be-
longing to the fascist forces were de-
stroyed. To make up for these losses,
the Germans had to redeploy 268 di-
visions from Western Europe.

The liberation of Europe from the
fascist yoke would have been impos-
sible without the destruction of the
main German forces and its allies on
the Eastern Front, the main front of
the Second World War, where more
than 80 per cent of the Axis forces
were fighting. By no means am I try-
ing to belittle what our allies did; we
will forget neither the courageous
American soldiers and officers, nor
the material aid the United States
gave to the Soviet Union. SOVIET
LIFE has dedicated many articles to
this topic.

For more than a year seven million
Soviet servicemen fought the fascists
in foreign countries, liberating them
from the fascist yoke. The Red Army
liberated 11 European countries com-
pletely or partially.

The Red Army paid a very high
price for the liberation of Europe: one
million killed, another two million
wounded. Three million men out of
action all in all, among them more
than 600,000 in Poland, more than
140,000 in Czechoslovakia, 140,000
in Hungary, 69,000 in Rumania,
26,000 in Austria, 8,000 in Yugosla-
via, 2,000 in Finland, more than 2,000

in Norway, and 102,000 in the Berlin
operation. .

The Red Army respected the na-
tional customs and traditions of for-
eign countries. The April 10, 1944,
Resolution of the State Defense Com-
mittee on the entry of the Red Army
into Rumania says: “Traditional order
should not be disrupted, and Soviet
order should not be established in
Rumanian regions occupied by the
Red Army. All Rumanian bodies of
power and the existing economic and
political system should be preserved.”

It was also said that the Red Army
entered Rumania “not as the occupier
but as the liberator of the Rumanian
people from the fascist German
yoke.” The same was said in ad-
dresses of the military councils of
fronts to the population of Hungary,
Poland, Czechoslovakia, and other
countries.

The Soviet Union and its army not
only played the decisive role in the
liberation of peoples from fascism but
helped many of them in their re-
construction efforts.

Soviet soldiers who died liberating
Europe are not to blame that after the
war Stalin pursued a hegemonic pol-
icy with regard to East European
countries.

Did glasnost provide new oppor-
tunities for studying the Second
World War?

Certainly. A responsible analysis of
the past paves the way to the future,
while half-truths about acute prob-
lems hamper the elaboration of prac-
tical policies and hinder progress.

The establishment of glasnost and
truth has helped purify the moral at-
mosphere and stimulated historians to
bolder quests.

We are witnessing the beneficial in-
fluence of the new thinking, the new
world outlook, and the new attitude
toward problems of history. Proof of
this is the discussion of the Second
World War in magazines and scien-
tific societies, in particular, the discus-
sion of the 1939 Soviet-German Non-
aggression Pact.

People want to know the truth
about such events of the Second
World War. Knowing the truth could
help us avoid repeating our mistakes,
and it is the duty of historians to help
people in this noble desire.
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NOCTURNE

hen he regained con-
sciousness in the
hospital, the first
thing that Victor
Miroshnikov did
was to check to see that his hands were
safe. He moved his fingers a little, then
made a fist. The wounded soldiers in
his ward didn’t know then that this
particular private was a member of a
front-line orchestra, and he always
kept his violin close to his submachine

n.

“Play it again, fiddler!” his fellow
soldiers used to beg him between the
fighting—his music made the war
seem far away.

Now a tall, gray-haired man,
Miroshnikov looks with me at a war-
time photograph of himself with a vio-
lin. It almost seems to me that I can
hear the strains produced by this musi-
cian private who belonged to the 33rd
Guards Infantry Division.

The photograph, entitled Nocturne,
was taken by correspondent Yakov
Khalip in the winter of 1943. Soon
afterward it was published in the
newspaper Krasnaya zvezda (Red Star).

“I've been playing the violin for
more than half a century, but I've never
seen more appreciative audiences than
the ones I played to during the war,”
said Miroshnikov. “I felt then that my
music was absolutely necessary. We
gave concerts at the front and played in
the trenches and dugouts. Classical
pieces, folk songs, and prewar melo-
dies were the most popular.”

Sometimes shooting began right af-
ter a concert. Miroshnikov’s division
fought back nazi tanks near Stalingrad.
Miroshnikov was severely wounded in
East Prussia while delivering a mes-
sage. He was awarded two medals, For
Combat Service.

Khalip took the famous photograph
in Novoshakhtinsk, in southern Rus-
sia. The division had just liberated the
city, and Miroshnikov’s orchestra was
to perform first for the most heroic
reconnaissance officers.

“The soldiers were very tired that
day. They asked my friend Grisha
Vakulenko and me to play for them. I
don’t remember exactly what we
played, but the title Nocturne is perfect.
Grisha sat down with his accordion,
and I climbed onto a heap of rubble. I
took off my coat so it wouldn’t get in
the way. I remember playing with
great inspiration, even though my fin-
gers were stiff from the cold at first.”

Afterward, the division suffered
many casualties, and the orchestra was
broken up to reinforce other units. But
Private Miroshnikov never gave up his
violin. In East Prussia, reconnaissance
officers later presented him with a
brand-new instrument.

During the spring of 1945
Miroshnikov was wounded. He was
moved from East Prussia to Daugav-
pils, Latvia. While he was there, he
learned about the final victory, and he
played his violin until dawn.

Miroshnikov stayed in Daugavpils
and finished the musical education that
he’d begun before the war at a music
school in Rostov-on-Don. He got mar-
ried and now has two daughters.

Nocturne has appeared so often in
various periodicals and books that
Miroshnikov has stopped thinking of it
as a photograph from his personal al-
bum. When, 30 years after the war, the
magazine Muzikalnaya zhizn (Musical
Life) published Miroshnikov’s wartime
story, he received a letter from Grigori
Vakulenko, the accordion player who
had accompanied him that evening in
Novoshakhtinsk. They had a lot to talk
about when they met.

There’s another meeting that
Miroshnikov will never forget. It was at
Moscow’s Friendship House. Prizes
were being awarded to the winners of
photography contests. Among the win-
ners was Yakov Khalip with his entry,
Nocturne.

Since then the photographer has
died, but his “picture with sound,” as
it has been called, is as moving and
truthful as ever.

MAGNIFICENT
WOMEN

Continued from page 13

Once I was sent to get a new plane
in Armavir in Kuban Region, where
my relatives lived. I brought back to
the regiment my favorite light-blue
dress and high-heeled shoes. They
were a sensation! One after another,
the girls tried them on. Even on the
battlefield, women want to be beauti-
ful. Every day we carefully put on our
lipstick and mascara.

Q: After the war you made Night
Witches in the Sky and several other
films. What made you turn from fly-
ing to directing films?

A: After the war I graduated from the
Lenin Military Political Academy, and
my life seemed clear and simple. But
the war had scarred me too deeply. I
was sick with memory. One-third of
the women in my regiment had been
killed. When I closed my eyes, I could
see them burning in their planes. I
saw the bloodstained and frostbitten
hands of the technicians. I had to find
an outlet for these memories.

Before the war I had wanted to be-
come an actress, and that developed
into an interest in directing. I enrolled
in the directing department of the All-
Union State Institute of Cinematogra-
phy. Understandably, my first film
was about my wartime friends. After I
made the film, my nightmares about
the war stopped.

Q: That movie was released in 1981,
and it immediately captured the peo-
ple’s hearts. The characters of the
young women pilots—‘night
witches,” as the Germans called them
—were magnificent. Were the women
who played them professional pilots?

A: No, I discovered them at various
drama schools. But they soon began
thinking and feeling in character. In a
few days they flew in a plane with
me, carried heavy bombs, and learned
how a parachute works.

I hate war. But my second film,
Without the Right to Fail, is also about
the war and the thousands of name-
less heroes who fought behind enemy
lines. u
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The weather improved when Pavlov was ap-
proaching Yugoslavia, and stars peeked out of
the clouds. Soon he detected the partisans’ signal
fires and touched down. The partisans unloaded
the plane quickly: The Nazis were attacking. The
sound of artillery fire was very loud.

The commander of the partisans took Pavlov
aside and told him that there were some Ameri-
can pilots in his group. They had been downed
by the Germans over military targets in Austria
and Rumania. The pilots had parachuted to earth
and were now trying to get back to Italy.

“All of them are completely worn out. Their
feet are blistered. Many of them are sick, and
some are wounded,” the commander said. “Our
detachment’s position is critical. We’ll have to try
to get out of this encirclement through steep
mountain passes and dangerous gorges. It will
be very hard, and the Americans won’t make it.
We can’t leave them behind, to the mercy of the
Germans. So please take along as many of them
as you can.”

When Pavlov returned to his plane, he saw an
American in a shabby and dirty uniform, with a
hat instead of a military cap. He saluted Pavlov
and said in Russian: “Captain of the U.S. Air
Force, pilot Carrigan.” He told Pavlov about the
request of the American command—to take
along the American pilots.

“Our pilots weren't allowed to fly,” he added
bitterly. “The weather was too bad. But you Rus-
sians have come! I know your Douglas can only
carry 21 passengers—we’ll only be able to take
the sick, the wounded, and the exhausted.”

““How many are there in all?”

“Thirty-two.”

“You're right, there’s no way we can take that
many.”

The Americans helped one another into the
plane. When the twenty-first man had climbed
up the ladder, Carrigan thanked Pavlov and
wished him good luck. Pavlov looked at the
Americans who were left on the ground. They
hardly seemed any stronger than the ones who
were going to fly. “How can I leave them here to
die?” he thought.

Pavlov went to take another look at the run-
way. It was much too short. And those moun-
tains all around! It would be difficult even if the
plane were empty. He asked the partisans to cut
down three trees at the end of the runway and
to roll the plane back at least 10 meters.

“Get aboard, all of you,” he called to the
Americans.

“Captain, you're risking your life for us,” ar-
gued Carrigan. “The plane will be much too full
—and look at the runway. I'm a pilot; I know
what you're doing.”

“We are allies,” smiled Pavlov. “Everything
will be okay.”

The engines started up, spinning the propel-
lers faster and faster. The partisans’ campfires,
reflected on the blades, turned into pink disks.
At the very end of the runway, Pavlov pulled on
the stick. The plane rose heavily into the air,
hovered a second, then started gaining altitude.
Pavlov heaved a sigh of relief and felt that his
shirt was wet and that sweat was running into
his eyes.

“The worst is over,” he thought. “In 90 min-
utes we'll be home.” But as soon as the plane
had crossed the shoreline, he saw a black wall of
storm clouds, crisscrossed with lightning. It
would be impossible to bypass that wall or to fly
over or under it. The only way was to fly
straight through the storm.

The lightning seemed so close that you could
reach out and touch it, and it cast a bluish light.
The plane rocked and pitched like a toy. Sud-
denly, the cabin was illuminated by a bright
light. The plane’s nose seemed to be on fire.
Tongues of cold flame danced around the plane,
flowing along the wings and dripping from them
like fiery arrows.

All the navigational instruments went berserk.
Pavlov could hardly keep the stick steady as he
tried to maintain his sense of direction. Death
seemed certain for all of them in that electrical
inferno. The terrible thought suddenly struck
Pavlov that if he had not taken the Americans,
some of them might have survived in the parti-
san detachment.

The plane shuddered as another lightning bolt
struck it. The engines began to cough, but the
center of the storm was past. The electrical fires
went out, and the navigational panel returned to
normal. The shaking and rolling stopped. Pavlov
saw the stars.

“Never before or since then have the stars
been such a welcome sight to me,” he recalls.
“We radioed to the base that we had American
pilots aboard, and representatives of the Allied
Command came to meet us. I was embraced, my
hand was pumped, somebody was telling me
something, but I was too exhausted from the
nervous and physical strain. My only desire was
to crawl into my bunk. I was asleep as soon as
my head hit the pillow.

“The next day Carrigan invited my crew to
dinner at the Hotel Imperial, by the sea. Allied
pilots lived there, and on the first floor was an
international club of sorts. We were welcomed
by all 32 passengers of the previous night’s
flight, even the ones whose doctors had tried to
keep them in bed. The pilots had new uniforms
on and were freshly shaved.

“Carrigan cordially thanked us on behalf of all
the American pilots we had saved. He said that
the Soviet crew had showed great mastery of the
plane and had acted as true comrades in arms.”®
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WORLD WAR 11 RETROSPECTIVE

REFLECTION
AT KHIMKI

By Douglas T. Robertson

In June 1941, when the Nazis crossed info the Soviet Union, Douglas T.
Robertson was a young American writer working for a magazine on the
U.S. West Coast. At that time Mr. Robertson wrofe several columns
predicting that the Soviet Union would emerge victorious, although at a
terrible human cost. This view proved fo be a contfroversial one among
Mr. Robertson’s American readers. Recently Mr. Robertson had the
opportunity to visit the baftle area around the Soviet capital.

imki is a pleasant
Russian community lo-
cated near the bustling
freeway leading from
Moscow’s Sheremet-
yevo Airport to the city. Every day,
thousands of visitors to the Soviet
capital pass through Khimki in buses
and cars.

During the pleasant summer
months, the shoulders of this impor-
tant roadway are covered with metic-
ulously manicured lawns and shrubs.
Only history buffs will be aware of
the grim and forbidding steel tank
traps that still cling to each side of the
highway.

On a visit to Moscow, I arranged
for an unhurried stroll along the ver-
dant shoulder of the expressway in
the direction of the tank traps. Only a
very modest war memorial marks this
historic spot. Inspecting the hastily
constructed barriers reminded me of
the momentous events that occurred
here during my lifetime. With star-
tling clarity, I was reminded how
close the nazi war machine had come
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to achieving Hitler's mad design for
world domination.

In the early morning hours of De-
cember 2, 1941, advance elements of
General Fedor von Bock's Army
Group Center were on the outskirts of
Khimki. German officers were able to
view the Kremlin towers through
their field glasses. Hitler, as well as
many American military observers,
prematurely considered the collapse
of the Red Army, and the nazi occu-
pation of Moscow, a matter of days or
even hours. Understandably, most of
the world held its breath.

When nazi archives were captured
intact at the end of the war, Hitler’s
plans for a vanquished USSR were
made hideously evident. After the fall
of Moscow, nazi armored units were
to strike swiftly through the Caucasus
into Iran and then on to the eastern
end of Suez. With the canal blocked
from the east, British forces in North
Africa would have to abandon the
war. Hitler was well aware of the Jap-
anese plans for conquest in the Pa-
cific, which would then leave the nazi

war machine in undisputed owner-
ship of the vast oil reserves of the
Middle East.

Had the Wehrmacht succeeded in
fulfilling this war plan, most of the
nations of Europe would have lain
helplessly before the tender “special
treatment’”’ of Himmler’s death
squads. If the fearless soldiers of the
Red Army had not held firm here at
Khimki in December 1941, Poland
would have ceased to exist as a na-
tion. The Slavic people were slated
for “liquidation” as Untermenchen, or
little more than animals. The current
celebration now going on in Poland
and Hungary would never have oc-
curred without the gallant defense by
the civilian units of the Red Army at
Khimki during the frightful winter of
1941.

Leisurely sipping a cold soda near
the rusting tank barriers while the
traffic roared along the nearby ex-
pressway, I found it difficult to recon-
cile the present with the somber
events that once unfolded near these
barricades. I reminded myself that not



only the entire Soviet Union had been
at serious risk at Khimki; the fate of
Western civilization hung by a slen-
der thread on December 2, 1941.

What would have lain ahead for a
prostrate USSR was outlined with
deadly accuracy by Hermann Goering
in a conversation with Count Ciano at
the time the invasion commenced:

This year [1941], between 20 and
30 million persons will die from hun-
ger in Russia...perhaps it is well
that it is so, for certain nations must
be decimated.

The now-jubilant Poles and Ruma-
nians and the people of the Baltic
states were slated for the same kind
of ““purification.”

In any event, the Red Army held at
Khimki until Marshal Georgi Zhukov
unleashed 100 divisions on December
6 in one of the most devastating
offensives of all time. According to re-
tired German generals, the
Wehrmacht never fully recovered
from the blows inflicted on its fleeing
troops in the winter months of 1941-
1942. Only nazi prisoners of war
would ever again see the Kremlin
towers.

Oddly, the most accurate descrip-
tion of German losses in this period
was to be found in the captured diary
of Franz Halder, Chief of Staff on the
Eastern Front. According to Halder,
by the end of 1941 the Nazis had lost
one-quarter of the entire invading
force.

Bearing these nazi revelations in
mind, we can say that Khimki proba-
bly marks the true high-water mark
of Hitler’s unprovoked invasion of the
Soviet Union. While the Battle of Sta-
lingrad resulted in a paralyzing blow
to the Nazis” hope of victory, the Ger-
man disaster at the Battle of Moscow
convinced Hitler that the domination
of the entire USSR was an impossibil-
ity. Long before Stalingrad, the de-
mented Fiihrer began talking about
an “Eastern Wall” of defense against
the probability of a Red Army offen-
sive at some later date.

On our return to our comfortable
hotel in Moscow, my thoughts were
no longer focused on the pleasant va-
cation in the Soviet Union. The pe-
riod following the war has not been
pleasant for either the Soviet Union

or the United States. Mistrust and
misunderstanding replaced the close
alliance that had prevailed during the
joint struggle against a common and
brutal enemy.

With misplaced nationalism, most
Americans remain convinced that
only snow, ice, and frigid weather
had saved the Soviet Union from de-
feat at the hands of the nazi invader.
Endless accounts of the Normandy in-
vasion on television have left the firm
impression upon Americans that the
true victory over Hitler was due to the
cross-channel operation. Even now
many Americans do not realize that
the Red Army was nearing East Prus-
sia at the time of the Normandy inva-
sion.

It is still difficult, if not impossible,
to persuade my fellow Americans that
the contest between the Allies and
nazi Germany was decided, at a

The German disaster at
the Battle of Moscow
convinced Hitler that
the domination of the

entire USSR was an
Impossibliity.

frightful price, over the endless miles
between the Volga River and Berlin.
According to the captured and metic-
ulously kept German war archives,
the Wehrmacht, in its retreat from the
Soviet Union, left behind the broken
bodies of three million of Germany’s
finest youth.

The Soviet Union is currently in se-
vere economic distress. The fact is
that it never fully recovered from the
devastation left behind by the bar-
baric Wehrmacht. At war’s end, there
was no Marshall Plan for the pros-
trate Soviet Union. While America
heaped mountains of aid on our for-
mer common enemy, the Soviet
Union was left with the monumental
task of replacing the destroyed homes
and factories left behind by the de-
parting foe. This reconstruction effort
would be equivalent to replacing all
the structures in the United States
east of the Mississippi.

Reflections on the 1989 develop-
ments in Eastern Europe led me to an
unsettled contemplation of future
events. Poland, Hungary, and
Czechoslovakia will now assume a
new national identity with complete
freedom of personal and political
choice. Had the Soviet youngsters fal-
tered at Khimki on December 2, 1941,
this new national identity would have
remained only a dream for these na-
tions, which were slated for slavery
under the Third Reich.

As 1 gaze through our window on
the upper floor of the Cosmos Hotel,
more events surge into my memory.
The twilight hours in Moscow are ex-
tensive during the summer months.
There’s a Metro station on the far side
of the nearby park next to the hotel.
Downtown Moscow is only minutes
away via the clean and efficient Mos-
cow Metro. I remember how in 1941,
with the heartless Nazis only a few
kilometers from the Kremlin, the So-
viet High Command had established
its headquarters in a very deep station
of the Metro system. Captured nazi
war records indicate that the
Wehrmacht planned to divert the
Moskva River into the Metro system,
drowning all the occupants, including
the thousands of civilians who had
sought shelter in the subway.

While the enemy was within rifle
shot of the city, a Soviet communiqué
was issued to the defenders. This doc-
ument still embodies the Russian
spirit of resistance to the advancing
foe:

We will defend our beloved Moscow,
block by block. . . . If they want a way
of extermination, they shall have it.
... Death to the German invader.

With the approaching end of the
cold war, this would seem an appro-
priate time to consider an interna-
tional marker near Khimki in memory
of the millions of Soviet young people
who made possible the reconstruction
of a new Europe. Perhaps a huge arch
like the one in St. Louis, would be in
order. I can think of no better inscrip-
tion than the one issued by the Soviet
High Command from a Metro station
in the gloomy winter of 1941, when
the very survival of the USSR hung in
the balance.
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FIRST
ELECTION

Continued from page 1

Institute, made a speech on behalf of
the Inter-Regional Group of Deputies.
He said that “presidential power is a
dangerous and unknown quantity
that would multiply our difficulties,
concerns, and worries.” He advanced
five arguments against it: 1) Before in-
troducing the presidency, we should
conclude a new federal agreement of
the sovereign states that are now re-
publics of the Soviet Union. 2) We
also need a Supreme Soviet that
would provide a real legislative bal-
ance to a strong executive. 3) The
president must be elected by popular
vote. 4) Normal political competition
must be guaranteed by the establish-
ment of a multiparty system, com-
plete with opposition. 5) The presi-
dent must not be allowed to hold a
concurrent post in the party.

The morning session on March 13
was addressed by Vaidotas Antanaitis
of Lithuania. Antanaitis announced
that the deputies from Lithuania,
which had proclaimed itself an inde-
pendent state, did not consider them-
selves empowered to take part in the
voting on the presidency and in the
election of the president. “We are
here as observers,” Antanaitis said.

As a result, deputies discussed the
issue of excluding from the voting list
about 40 Lithuanian deputies. It
would have been a tactical advantage
for Gorbachev to exclude them, be-
cause he needed two-thirds of the
votes to be elected. All others—the
absent, the abstainers, and the "ob-
servers”’—increased the ranks of the
opponents of the presidency.

But Gorbachev did not use this tac-
tical advantage. Instead, he suggested
that the regulations be followed and
the list of deputies include the repre-
sentatives from Lithuania.

I think that Gorbachev’s democratic
position greatly influenced the results
of the voting. Many more deputies
than expected—1,817—voted for his
proposal, with 133 against and 61 ab-
staining. Some deputies from the
other Baltic republics, which in princi-

ple support the position of Lithuania,
voted for the presidency. One of them
was Mikhail Bronshtein, one of the
proponents of economic independ-
ence for Estonia.

The deputies also discussed another
key issue—whether the future presi-
dent of the USSR may also hold the
position of a party leader. A group of
deputies proposed an amendment
that read: “The president may not
head a party or be on the leading
bodies of political parties or public
organizations.”

A majority of the deputies (1,303)
voted for the amendment that would
prohibit the president from serving
concurrently as the leader of a party,
with only 607 deputies voting against
it. Even so, the proposal was not
adopted because 1,303 is less than
two-thirds of the deputies. Conse-
quently, the Constitution does not
disqualify the president from being,

There were 33
positions of high
authority in the
country, but no one
was in charge.

say, General Secretary of the Com-
munist Party Central Committee.

As was expected, the issue of where
to elect the president—at the Con-
gress of People’s Deputies or by direct
popular vote—proved one of the
most complicated. In theory, all of the
deputies called for direct election. But
some thought there should be no ex-
ceptions to this constitutional norm,
while others argued that the first
president should be elected at the
Congress in view of the extraordinary
situation in the country.

The issue was debated on the after-
noon of March 14. Opinions were di-
vided equally: Six speakers called for
electing the president at the Congress,
and six called for direct elections.

Following the example of the Lith-
uanian deputies, the Estonians re-
fused to take part in the voting. As he
had with the Lithuanians, Gorbachev
did not call for their exclusion from
the list of deputies.

The results of the voting were just
enough to pass the resolution—1,542
deputies voted to elect the first presi-
dent at the Congress, 368 voted
against, and 76 abstained. Since the
majority needed to carry an issue is
1,497 votes (two-thirds of the total
number of deputies), the proponents
of a nationwide referendum fell short
by 46 votes.

The concluding stage of the first
Soviet presidential race in history was
the nomination of candidates. And it
was truly dramatic. Three candidates
were nominated: Mikhail Gorbachev;
Nikolai Ryzhkov, the Chairman of
the USSR Council of Ministers; and
Vadim Bakatin, Minister of the Inte-
rior. The latter two withdrew from the
race.

The situation was aggravated by
the accusations of deputy Anatoli
Sobchak, who had mentioned
Ryzhkov’s name in connection with a
scandal concerning a state cooperative
that had attempted to export military
hardware illegally.

Ryzhkov regarded this as an at-
tempt to discredit both him and the
government. He spoke up in defense
of several members of the Council of
Ministers who were accused of cor-
ruption: “Either we are allowed to
work normally, or we will resign.”

Gorbachev remained the presiden-
tial nominee. This did not mean that
his road to election was easy. Some
deputies categorically demanded that
his candidacy be withdrawn too.

But few deputies doubted that
Gorbachev would become the first
Soviet president. Gorbachev was
elected President by 1,329 votes to
495. The remaining delegates did not
cast their ballots. Fifty-four ballots
were declared invalid. This means
that Gorbachev won 59.2 per cent of
the total number of votes, or more
than 66 per cent of those who took
part in the voting.

The culmination of the elections
was the oath that Gorbachev took in
front of the deputies: “I solemnly
pledge faithfully to serve the peoples
of our country, strictly to abide by the
Constitution of the USSR, to guaran-
tee citizens’ rights and freedoms, and
diligently to fulfill the high duties of
President of the Soviet Union placed
upon me.” n
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What's done is done; but people are
becoming more and more confident
that in the future they won't have to
pay a horrible price for the hare-
brained decisions of the nuclear
power industry.

Four years after the Chernobyl ca-
tastrophe, what is the future of nu-
clear power in the USSR?

Valeri Legasov, the former deputy
director of the Kurchatov Institute for
Atomic Energy, committed suicide
two years after the disaster. Legasov
was convinced that another accident
could well happen at a similar nuclear
power plant. Legasov argued that it
was not yet possible to create fail-safe
accident-prevention systems for
power stations like Chernobyl.

Even so, new nuclear power plants
are still being constructed. Although
the nuclear power program was cut
back to some extent and safer reactors
were installed at some plants, the
map of the European part of the
USSR is studded with nuclear power
plants. These include both operating
stations and those that are still in the
research and development stage.

The designers of nuclear power
plants have developed new types of
reactors and have provided them with
protective domes of reinforced con-
crete. These are designed to withstand
huge pressures and temperatures in-
side a runaway reactor, as well as
earthquakes, explosions, gale-force
winds, and plane crashes.

Nevertheless, a number of experts
insist that nuclear plants must be con-
structed underground, inside 100-me-
ter wells. These people say that build-
ing costs would increase only by 20 to
30 per cent. Many ecologists think
that the construction of nuclear power
stations must be stopped altogether
and that a number of operating plants
must be dismantled.

Some scientists say that, now that
safety precautions have been taken,
another accident like Chernobyl is
unlikely to occur in the next million
years or so. But people are terrified to
think that it could conceivably hap-
pen in their lifetime. As a result, the
number of protests against new nu-
clear power projects is on the rise.
Rallies and demonstrations against
the construction of more plants, as
well as round-table discussions, con-
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ferences, and so forth, are being held.

The opponents of nuclear power do
not tend to compromise on the issue.
When experts try to make a point,
they are jeered at. In Kazan, the capi-
tal of the Tatar Autonomous Soviet
Socialist Republic, protesters even
switched on an air-raid siren.

Popular opinion has become a force
to be reckoned with. For example,
when the management of the Tatar-
skaya Nuclear Power Plant construc-
tion project, near the city of Nizhne-
kamsk, learned that a protest march
was approaching, buses were sent to
bring the protesters to the construc-
tion site. The plant’s management of-
fered the marchers a nice place to
pitch their tents. Nuclear experts
stayed at the campsite for an hour
and a half, trying to convince the pro-
testers that nuclear power was rela-
tively safe and that its development
was necessary. Nevertheless, the
demonstrators surrounded one of the
reactors, chanting, “Down with the
nuke plant!”

And it turned out that their uncom-
promising stand was well justified—
during the first six months of 1989,
several earthquakes shook the con-
struction site. One tremor reached 6.5
on the 12-point scale, damaging one
of the reactors.

Are the protesters being heard by
the powers that be? As a matter of
fact, it looks as if some bureaucrats
are really listening. As a result of pub-
lic protests, the designing and con-
struction of nuclear stations in Azer-
baijan, Georgia, Krasnodar Territory,
Minsk, and Odessa were halted. The
Chigirin Nuclear Power Plant in the
Ukraine has been closed down. The
Crimean Nuclear Power Plant has
been restructured: From now on it
will be used for training personnel.

The late Andrei Sakharov touched
on the problem in 1989, when he ad-
dressed a Tokyo symposium on peres-
troika and Soviet society. “We have
no alternative but to develop nuclear
power,” he said.

Scientists who share Sakharov’s
views on this question argue that the
development of nuclear power is im-
perative not only because oil and gas
reserves are being depleted. The huge
amounts of coal, oil, and gas that are
burned every year also release about

20 billion tons of carbon dioxide into
the atmosphere, which may well
cause a greenhouse effect. Alternative
energy sources like solar and geother-
mal power are not very promising. In
short, the development of nuclear
power is an imperative of our times.

Sakharov did not forget about the
Chernobyl disaster. Its consequences
would continue to manifest them-
selves in the form of “radiophobia,”
he said. But he still insisted that the
nuclear power industry must be de-
veloped. In his opinion, nuclear reac-
tors must be constructed underground
only, and an international law ban-
ning the building of reactors on the
earth’s surface must be adopted.

When people norlonger trust-the-of-
ficials, they form unions to protect
their rights and interests. Late in
1989, a union called Chernobyl was
formed. Its first conference took place
in Kiev and was attended by people
from 30 cities.

The Chernobyl Union supports the
development of the industry, pro-
vided that both experts and the Soviet
public exercise strict control over it.
The union will strive to make the in-
dustry as safe as possible. It will select
the best power station designs on a
competitive basis and will exercise
constant public supervision over the
construction and operation of nuclear
power plants.

Another goal of the union is to pro-
tect people who have suffered as a
result of the accident: The Chernobyl
Union’s activists have already con-
ducted talks with West German, Ital-
ian, Spanish, American, and Finnish
public organizations on cooperation in |
the diagnosis, treatment, and preven-
tion of radiation sickness.

Could the union, intentionally or
unintentionally, become an obstacle
in the way of the nuclear power in-
dustry’s development? No, says the
union’s chairman, Lev Khitrov, a
Lenin Prize winner who heads a per-
manent expedition of the Institute of
Geochemistry and Analytic Chemistry
of the Academy of Sciences of the
USSR. “Panic and complacency are
equally dangerous here. That’s why
we plan to set up a national education
network to help people learn more
about the industry, so that they’ll be
able to guide themselves by facts.” m




commentary

NEW SOVIET LEGISLATION
ON LAND OWNERSHIP

he Soviet state has officially

abandoned its monopoly on

land. A new law on land

ownership, entitled ““The
Fundamentals of USSR and Union
Republics Legislation on Land,” was
passed by the USSR Supreme Soviet
and has been in effect since March 15
of this year.

For many decades, land in the So-
viet Union has been under the exclu-
sive ownership of the state. In actual
fact, however, the land in most cases
belonged to no one. Thousands and
thousands of impoverished villages
and tens of millions of hectares of
farmland rendered unfit for cultiva-
tion, overgrown by shrubs, and suf-
fering from erosion are the price soci-
ety has had to pay for the neglect of
our country’s national wealth. The
case has been made that the state mo-
nopoly on land is one of the reasons
for the Soviet Union’s dependence on
imported food.

Land needs an owner. This demand
was repeated over and over again
during the lengthy debates that pre-
ceded the passage of the new legisla-
tion. But views on the issue varied
widely, both in the Supreme Soviet
and among the general public.

Proposals ranged from cosmetic in-
novations to the complete conversion
of land to private property. It wasn't
easy to forge a compromise between
such different views. And sometimes
the resistance to new proposals was
vehement indeed. It turned out, for
instance, that most managers of col-
lective and state farms were not at all
enthusiastic about the idea of sharing
their land with independent farmers,
cooperatives, and leaseholders.

Even so, consensus was finally
reached. The progress that was made
on the issue was quite obvious: The
new law spells the end of the state
monopoly on land.

Land will now be considered the
property of the people living on it.

By Alexei Dumov

Each Soviet citizen, including the ur-
ban dweller, will have the right to a
plot of land. The terms and proce-
dures for allocating land are laid
down in this law and in the legisla-
tion of each constituent republic. The
laws of the individual republics are
expected to be drafted within the next
few months.

All powers regarding land manage-
ment are being transferred to the So-
viets of People’s Deputies, thereby
ending the sway of all-powerful min-
istries and other governmental depart-
ments. These are the same depart-
ments that once undertook many
huge projects that turned the land
into practically lifeless desert.

It is the Soviets of People’s Depu-
ties that will allot land to citizens for

Land will now be
considered the
property of the

people living on it.

agricultural use in perpetuity. The law
allows land to be inherited but forbids
its sale. Collective and state farms and
other entities of the public sector will
have permanent tenure of the land.

So the new legislation provides a
framework for the development of
family farms, cooperatives, and other
types of independent producers. They
will be allowed to compete on an
equal footing with collective and state
farms. This opens up the prospect of
a switch to market principles in the
agricultural sector.

A great deal of emphasis was
placed on the law’s environmental as-
pect. The law seeks subsidies, tax re-
bates, and low-interest loans as incen-
tives for careful land management,
conservation measures, and the eco-

logically safe methods of growing
produce. At the same time, it provides
for sanctions against those who vio-
late existing regulations.

The law provides important prereq-
uisites for further progress on the
road to political and economic reform.
But for all its significance, this devel-
opment does not warrant euphoria or
excessively high praise. We should
guard against letting ourselves be too
optimistic. The law still has to be tried
and tested in practice. And, as the
past few years bear witness, by no
means all of the new ideas our law-
makers have produced have proved
to be workable. There is a possibility
that the law may still require major
changes.

But at this juncture, that is not the
issue. In fact, the law is not likely to
work at all before the necessary
spadework is done. This includes the
calculation of how much land, and of
what type, is involved.

It was with these caveats in mind
that deputy Anatoli Sobchak, once
the law had been passed, proposed
that the Supreme Soviet resolution
have the following three provisions
added to it: (a) That all existing pat-
terns of land use be declared tempo-
rary and subject to reform in 1990
and 1991 under the new legislation;
(b) that land reform committees be set
up at all district, city, town, and vil-
lage Soviets of People’s Deputies; and
(c) that all persons allotted land for
farming purposes be exempt from
land tax in the first three years after
the acquisition of the land.

However, action on these proposals
is bound to call for major organiza-
tional efforts and financial outlays.
For this reason the Supreme Soviet
found it necessary that its committees
and commissions consider thoroughly
every side of the issue before making
a final decision. So the country is be-
ginning to develop ways of enforcing
the new legislation on land. n
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these phenomena or reject them. The
most important thing is that
perestroika requires constructive ac-
tion. Many people are unable to take
such action because for many years
they were taught not to.

The same is true of glasnost. For
creative and independent-minded
people, glasnost has been a great
boon. But for people who are used to
taking their cues from others and to
trusting trite stereotypes, glasnost,
which has opened a floodgate of new
information, may become a source of
nervousness and irritation. No won-
der so many people write in their let-
ters about a “loss of faith” and a “loss
of ideals” and ask how they ought to
live. They do not always realize that
they should be guided by such simple
principles as kindness, honesty, and
justice. Once again society is falling
under the spell of dogma, which so
frequently deceived it in the past.

So as the old structures and prac-
tices disappear, while new ones have
not yet taken hold, economic troubles
and psychological confusion foster the
growth of this disease at both the so-
cietal and the individual level. I think
we have not yet passed the critical
point as far as this is concerned. The
desire to resort to social demagogy
and to blame our current troubles on
perestroika may continue to spread as
long as the social and economic situa-
tion remains tense and as long as de
facto law has not become de jure law.

When our living standards improve
and the levels of our culture and de-
mocracy increase, the authoritarian
features of our national and individ-
ual psychology will become obliter-
ated. Even so, judging by some of the
articles and statements I've read,
some people seem to be doomed to
live in caves and hunt other people
with clubs.

We should be realists and under-
stand that these are processes of iner-
tia, which take a long time and de-
velop with the change of generations.
In fact, the establishment of a demo-
cratic society means the establishment
of a new way of life, the formation of
democratic attitudes, and the educa-
tion of people who are receptive to
new ideas and who are unprejudiced.

I would say that a desire to create
an “enemy image” is the main and

most insidious danger to perestroika.
The enemy image may be used as a
means of inciting discontent and as
an ideological basis for social up-
heaval on any scale.

First, the social need to have ene-
mies may push people onto the path
of mistaken, sometimes tragic deci-
sions. We have ethnic unrest, declin-
ing discipline and responsibility, and
large-scale mismanagement. All these
facts point to a simple answer: This
country needs someone to rule it with
an iron hand. Such arguments have
their logic—there really are people
who deliberately organize sabotage or
are simply responsible for misman-
agement. So we do need iron rule,
but this rule should be based on law.

But if we yield to the exigencies of
objective conditions and deliberate
pressure, and if we place curbs on de-
mocracy, we will overlook or fail to

Many people are unable
to take constructive
action because for many
years they were taught
not to.

understand the fundamental pro-
cesses and causes. We will glide over
the surface without touching the heart
of things. We will drive the disease
deeper inside and prepare the ground
for a serious, perhaps catastrophic,
crisis. Such things have happened
many times before. Perestroika re-
quires realistic thinking, intelligence,
common sense, and balanced judg-
ments and decisions.

Second, historically we are now at
a crossroads. We may either return to
the old way, which leads to an im-
passe, or resolutely overcome the ves-
tiges of the authoritarian past, which
stifle our initiative and cripple our
souls.

The more important question is
this: What is the actual motivation of
our efforts to give up authoritarianism
in favor of democracy? Is there any
proof that history is moving in this
direction?

Well, I think we have convincing
proof: It is, above all, the continuous
development of the democratic and
humanitarian tendency in all times,
with all peoples, and under all sys-
tems, in spite of all the flare-ups of
violence. The drive toward democracy
and humanism, defeated many times,
has not disappeared. Moreover, civi-
lization and social progress signify the
growth of the democratic and hu-
manitarian potential of the individual
and society, the state, culture, the po-
litical system and its institutions, and
the law.

The contemporary economy, sci-
ence, and creative endeavor require
self-regulation, self-government, and
a high level of democracy. It is impos-
sible to .control complex systems with
rigid formulas and rules. Every sys-
tem needs a self-tuning mechanism.

Although analogies are not always
appropriate, one may say that if the
relationship between the spirit and
nature is the main question of philos-
ophy, the relationship between de-
mocracy and authoritarianism is the
main question of politics.

In an ideal sodiety, the use of differ-
ent systems and methods of govern-
ing its various sectors and of perform-
ing the various tasks that face it under
different conditions would be the best
way to run such a society. To achieve
this goal, we need democracy and ad-
ministrative control and the ability to
combine them and use them at the
same time in related spheres. This is
the way it should be in theory. Con-
temporary life also requires flexibility
and the ability to maneuver.

We should bear in mind, however,
that for all its outstanding achieve-
ments, humankind has lived most of
its history in a state of poverty, igno-
rance, inequality, and extremely lim-
ited possibilities for self-fulfillment.
Consequently, most human beings
have lived in a state of violence and
war and their inevitable concomitant,
authoritarianism. Our aim today is to
learn democracy and to understand
and ensure in practice the individual-
ity and importance of every human
life and every human being. This
means that we must become a truly
humane society in thought and deed,
in the base and superstructure.

I'm sure such a time will come. &
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he lesson that
evening dealt
with pig Latin.
Teacher Seth
Goldman (who
speaks the lan-
guage fluently)
explained the rules and broke his
class into pairs to chat. The 13-year-
old pupils, stammering and laughing,
started making phrases: ““Ymay
amenay isay..."”

The lesson took place at a two-
year-old English-language school in
downtown Moscow. The American
teacher was 10 or 12 years older than
his Soviet pupils.

In the Soviet Union, all high school
and college students must study some
foreign language, usually English.
But, except at schools that specialize
in languages, the standards are so low
that high school graduates can surely
say, with Socrates, “I know only that
I know nothing.” The same is true
about colleges and universities.

This situation cannot be blamed en-
tirely on the teachers. The official
curriculum is rather primitive and
very uninspiring. Of course, nearly
every teacher has his or her own
ideas about how to conduct a lesson.
But for a long time, unfortunately, ini-
tiative was not encouraged in our
schools.

Natalya Promyslova, a Moscow
State University graduate who ma-
jored in philology, was eager to teach
but found a job as a translator. For six
years she worked as a simultaneous
interpreter at the Institute of Cinema-
tography and then at the 1976 Olym-
pic Games in Montreal. At the 1980
Moscow Games, she chaired three
commissions of the organizing com-
mittee. This turned out to be useful
experience when she decided to open
her own school.

The idea of opening the school oc-
curred to her when she was teaching
English at the Moscow Power Engi-
neering Institute. “There I saw all the
vices of our educational system. I re-
alized that it was impossible to teach
that way any longer. So when the
Law on Cooperatives went into effect,
I knew what I was going to do,” said
Promyslova.

In October 1987, she registered her
own cooperative-—a part-time Eng-

lish-language school. The students
range in age from 6 to 16. They come
to the school after classes at their reg-
ular schools are over.

The cooperative occupies an old
Moscow mansion called the Stanke-
vich House, which was named after
the nineteenth century poet and phi-
losopher Nikolai Stankevich. But the
building was in such poor condition
that restoring it used up most of the
257,000-ruble loan that Promyslova
had taken out.

In all, getting the school started cost
about 350,000 rubles. Promyslova
had to economize on salaries to pay
off the credit. In the beginning, a
teacher’s salary was about 300 rubles
a month, only slightly more than at
other schools.

The payment question was a pain-
ful one. Teachers who came to the
cooperative to make a lot of money
were disappointed. They tended not
to stay long.

“That isn’t to say the school was
left with no teachers,”” said
Promyslova. “We had to change staff
in midstream without interrupting the
lessons. But everything turned out
fine. After the first enrollment, of 340,
the school became so popular that
many people wanted to work with us.
This time only the ones who are
really dedicated to their profession
and willing to improvise came.”

Some of the teachers who came to
the school were Americans. Much of
the credit for attracting them is due
the Soviet-American Friendship Soci-
ety; the Anglo-American school at the
U.S. Embassy in Moscow; Mrs. Inna
Medow, a Canadian of Russian origin;
and Professor Marshall Goldman, as-
sociate director of Harvard Universi-
ty’'s Russian Research Center. Dr.
Goldman advertised the school at his
university and inspired his son Seth, a
Harvard graduate, to go.

As a result of their efforts, 10 of the
30 teachers on the school staff are
Americans, including several teachers
at the U.S. Embassy school and Har-
vard graduates who are interested in
the Soviet Union.

The only Harvard graduate work-
ing at the school who is a professional
teacher is Seth Goldman. That wor-
ried Promyslova at first. “But then I
saw the way the others worked, and

all my doubts disappeared. They
found a common language with the
kids very quickly. Of course, their age
helped a lot—they’re all very young.”

The school administration rents an
apartment in downtown Moscow for
each American and pays them eight
rubles an hour. There is a limit of 12
hours a week that a teacher can work
at the school.

The curriculum covers 12 years of
study and is subdivided into four
three-year parts. The fee is 40 to 55
rubles a month.

The methodology used for each
part of the curriculum is different. The
youngest pupils have Soviet teachers.
A team comprising one American and
one Soviet teacher instructs the inter-
mediate pupils, and senior students
are taught by Americans. Classes
meet twice a week, with video films
and choral singing on Sundays.
Among the subjects taught are world
literature, the history of ancient civi-
lization, the history of the United
States and Great Britain, and social
studies.

The American teachers are im-
pressed with their Soviet students.
Says teacher Avram Brown: “I think
maybe Soviet kids are more serious
than American young people. I mean,
they’re more serious about social as-
pects of life.”

The school administration is un-
likely to announce a new enrollment
this year. After the second enroll-
ment, the student body reached
600—the school’s limit (study groups
are made up of no more than 8 to 10
students). Also, the Harvard group is -
going home in May. But Promyslova
hopes that her school won't go for
long without American teachers. As
for Seth Goldman, he’s sure that that
won't be a problem.

”As soon as people in the United
States find out about this school—and
they’ve already started to find out—
there will be no shortage of appli-
cants,” he said. “My father’s been
training people for next year, and he’s
already been flooded with calls. All
kinds of people are interested.”

“From the very beginning, not a
single pupil has quit,”” says
Promyslova. “And it’s not hard to see
why—interest in America is growing
all the time.” |
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n September a Miss Russian
America contest will be held in
Peoria, Illinois.

Why Russian America? Russian
America, provocative as the name
may sound, does not allude to a take-
over of the United States. On the con-
trary, it refers in part to a U.S. take-
over of Russian territory. Russia
owned it for 126 years. Its name was
not Alaska until the United States
bought it in 1867. Americans by and
large are apt to forget that the forty-
ninth state, Alaska, was first explored
and settled by Russians, who left a
definite mark on the vast northwest.

In the past few years the theme of
Russian America—the history of
Alaska, California, and even the Ha-
waiian Islands—has become very
popular. However, the current period
of improving relations between the
United States and Russia is not an
historical anomaly. Many examples of
dialogue and interaction between the
two countries exist in the distant past.
Russia supported America in its strug-
gle for independence from the British
Crown. During the Crimean War,
American doctors worked in the be-
sieged Russian city of Sevastopol.
Residents of what is now California
may have read the sentimental pages
in the diary of Maria de la Concep-
cion Arguello, the beautiful daughter
of the Spanish commander of San
Francisco, and her romance with
Nikolai Rezanov, a young Russian
nobleman and adviser to the czar.

In Alaska and the nearby islands
(Pribilov, Aleutian, Kodiak), the indig-
enous peoples remember Father
Veniaminov, St. Innokenti, who
brought literacy, education, and medi-
cal assistance among other things to
the native Eskimo.

When the Russians emerged on the
Alaskan frontier in 1741, adventurers,
traders, and pioneers had already
been fighting their way across Siberia
for two centuries. In search of furs,
the Russians traveled in small ships
and leather kayaks as far as San
Diego, California. Russian whalers
reached Hawaii, where it has been re-
corded that they celebrated their
friendship by feasting and dancing
with Hawaiian warriors.

Russians also worked with French-
Canadian trappers in the Colorado

Rocky Mountains. They rode with Kit
Carson and John Frémont as mem-
bers of the California Battalion of
Mountain Volunteers in 1846, and
they were among the first gold rush-
ers in 1889.

Russian America, a U.S.-Soviet film
coproduction, is another testimony to
the friendly relations between the two
countries. Moscow film makers have
joined hands with the American-
based Slavic American Cultural Asso-
ciation to produce a feature-length
historical documentary, Russian Amer-
ica: A Page of American History.

The film will focus on a “vast pan-
orama of history, including the story
of various friendships between Rus-
sian emperors and American presi-
dents, of an American president spy-
ing for a Russian emperor, of the
romance of a Russian prince and an
Indian princess, combined with nu-
merous adventure scenes chronicling
years of pirating and fur trading. The
film will not only show history, but
most probably make history. It will
portray Russians and Americans as
they have never been portrayed be-
fore, in the building of the ‘other
frontier.””’

The current interest in the history
of Russian America includes not only
scholars, but many ordinary American
citizens as well. In order to satisfy
that interest, I decided to shoot a doc-
umentary about Russian America
with Soviet film makers. I wanted to
preserve this page of American as
well as Soviet history. It will live
again on the screen. Russian America
is still very much with us and will
continue to live as long as there are
people interested in the history of
America and of Russia. .

The documentary was announced
at the 1989 International Film Festival
in Hollywood. Articles about the
project appeared in the Hollywood Re-
porter; in Pravda, Moscow News,
Komsomolskaya pravda, Sovietskaya
kultura, Moskovsky komsomolets,
Izvestia, and other newspapers.

Based entirely on documents, mem-
oirs, and letters of Russian and Amer-
ican explorers, political figures, and
traders, the film is set against the
backdrop of Russian exploration of
Alaska, the Pacific Northwest, and
California from 1770 to 1890. It will

be produced in two parts by both
Russian and American units. The fea-
ture will be shot in Russian for world-
wide release, although no distribution
arrangements have been concluded.
Current plans call for dubbing the
film in English (rather than using sub-
titles) for its American theatrical re-
lease. The first shooting has been
completed in Zagorsk and will con-
tinue in Moscow, Leningrad, and Si-
beria, followed by American locations
in Alaska, California, Hawaii, and
New York.

Russian America, a very specific ac-
count of the Russians’ place in Ameri-
can history, will be the real story
about our past, and it will be a step
toward bringing closer together the
Russians and the Americans. The
movie will emphasize how much of
the United States was first explored
by the Russians.

In order to bring our two nations
even closer, we have decided to spon-
sor a Miss Russian America contest.
The contest will emphasize the intel-
lectual and spiritual qualities of the
contestant rather than her /physical
appearance. The first prize for the
winner on the Soviet side is a trip to
the United States, where she will visit
New York, Washington, D.C., San
Francisco, Fort Ross, Hollywood, and
other places. The contest will be
filmed and will become a part of the
movie Russian America. A number of
organizations and business enterprises
have offered to sponsor this contest.
The American sponsors include the
Slavic American Cultural Association,
the American Russian Heritage Asso-
ciation, PAN AM, and Hilton Hotels.

A similar contest will also take
place in the United States for an
American citizen, whose winner will
travel to the USSR to visit Moscow,
Leningrad, and other Russian cities.
Contestants must be a citizen of each
respective country, must be between
16 and 25 years of age, and must ex-
hibit a good knowledge of and inter-
est in Russian and American history
as well as an ability to represent their
country abroad. The contest is set for
May in Moscow; a similar contest will
be held in Peoria, llinois, in Septem-
ber. A panel of judges will comprise
citizens in various fields, including
the movie industry and academia.
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icy results, one should measure them
in clear terms. For example, has the
military threat to this country in-
creased? No, it has been reduced. Do
we have more opportunities now to
develop mutually beneficial relations
with the rest of the world? Yes, we
do. Is it in our national interest that
the cold war is losing momentum and
is practically coming to an end? Yes,
this is in our interests. We have much
more room to maneuver now, more
room to attend to our home affairs.
Analyzing our current relations
with the rest of the world, we see a
change for the better in all areas.

Q: We repeatedly say that perestroika
can be successfully completed solely
by our own efforts, which is abso-
lutely true. Still the question arises
again and again: What kind of assist-
ance could the West, and particularly
the United States, offer?

A: As far as I know, the United
States does not have a government
program of economic assistance to the
Soviet Union. Yet, I know that Ameri-
can big business is greatly interested
in using the Soviet market’s potential
and in doing business with us. And
their conditions are rather acceptable
and beneficial for this country. How-
ever, there are two issues. First, we
should clearly identify our economy’s
ailments; otherwise, no cure will help.
And second, Americans should have
a better understanding of the situation
in this country. In turn, we should
educate a generation of managers that
are competent in contemporary trade,
marketing, credits, and banking,.

This doesn’t mean that Western
countries, particularly Western Euro-
pean countries, rather than the United
States, cannot work out some useful
and effective programs to lessen the
pressures on our economy. I think
that they could even consider some
sort of lend-lease project to help sup-
ply consumer goods, including food,
to the Soviet market. Their efforts
would be handsomely compensated
since our country has unprecedented
potential, provided that things here
are organized in the right way. u

LETTERS T
THE EDITOR

I just received my first issue of your
magazine and must tell you that I am
relieved to find that it is much more
down to earth than I had expected.
Over 35 years ago, I had subscribed to
the USSR Information Bulletin (one of
your predecessors) and found its con-
tent of heroic art and “Socialism-is-
the-only-answer” articles much too
propagandistic.

I find your current editorial effort
to be a better course toward mutual
understanding.

Tom Heller
San Bruno, California

I was moved by your tribute to
Andrei Sakharov, just as I've always
been moved by any story of any man
who gives more of his heart than
seems humanly possible.

And while 1 speak of the heart,
you—just like the so-called great
thinkers in the West—speak of the tri-
umph of reason.

Alexander Gelman further speaks to
us all as having no choice other than
“reason or death.”

But nay, today we have become ad-
dicted to reason. We use logical think-
ing to attempt to solve problems, but
these solutions just don’t make sense in
terms of real living, in terms of the
human heart. For instance, we in the
West carry on low-intensity conflicts
around the globe (where thousands die
and, in the resultant anarchy, authori-
tarianism prevails) with the logical ex-
planation “to make the world safe for
democracy.” And it could be said that
it was logical for your Communist
Party to have become overprotective of
itself for the betterment of the country
after Lenin died.

Andrei Sakharov was a man who
used his heart first—and his heart
told him to attempt to do the impossi-
ble—and his reason second.

Please don’t belittle one of the
greatest people of this century, this era,

by saying he acted out of reason. Sa-
kharov followed his heart—not his
reason—unto death and that is why
we love him. And that, Mr. Gelman to
the contrary, is the only real choice the
rest of us have left: Either we learn to
again feel with our hearts and let our
hearts direct us—contrary to all
logic—or all life will die as love is for
all time lost.

Bill Kidd

Kaiser, Oregon

As a new subscriber to SOVIET
LIFE, may I compliment you on a fine
job of producing a magazine that
should do much to further under-
standing between our two countries. It
has been a long time coming, and I
believe it’s essential if we are to pass a
viable world along to our children.

Another essential task of this gen-
eration, if we are to pass on this
planet in a livable condition, is envi-
ronmental protection, and I was glad
to see that your April issue had an
article on that very important topic.

Bob Lindholm
Jefferson City, Missouri

I was happy with the information in
the March issue—‘‘Changing Produc-
tion” by Vasili Petrov—dealing with
the subject of conversion of Soviet in-
dustries to consumer requirements.

As this changeover takes place, be
conscious of the need not to follow too
closely the Western way of doing
things. Here, I refer to overpackaging;
crass advertising, which results in the
overpricing of products; and deplor-
ably lax gun control laws, which
clearly contribute enormously to seri-
ous crime. Also, homelessness and
costly health care should be avoided.
As your politicians wrestle to reshape
the destiny of your country, be aware
of the fact that the grass is not always
greener on the other side of the street.

Ed Simpson
Ontario, Canada




























troduce new cuisines to the Soviet
public and will provide first-rate
training for Mosobshchepit, which
over the years Muscovites have given
the dubious honor of being the “pro-
vider of hide-and-seek services.”

Malyshkov willingly gave me all
the facts about the new joint venture,
except for the financial aspects. It's al-
ways a mystery to me why Soviet
business people are reluctant to dis-
cuss the monetary aspects of their
projects. Malyshkov was no exception
in this regard.

“Let’s just say that we've invested a
lot of money,” he said vaguely. His
partner George Cohon, the cochair-
man representing McDonald’s, was
far more open.

Cohon told me that investments in
the project had amounted to 50 mil-
lion dollars—40 million to set up a
food production and distribution cen-
ter, another 4.5 million to modernize
the premises, and the remainder to
train personnel.

Fifty-one per cent of the capital be-
longs to the Soviet side; the remain-
ing 49 per cent to the foreign partner.

"The lion’s share of the hard cur-
rency investment has gone into set-
ting up the food production and dis-
tribution center, which was built in
the town of Solntsevo in the suburbs
of Moscow.

Lyudmila Sviridova, 25, is a chemi-
cal engineer. She supervises the qual-
ity of the french fries produced by
one of the production lines of the
Solntsevo Food Center.

By the way, the Russet Burbank po-
tato variety used for the fries has
never been cultivated in the USSR be-
fore. Since the spring of 1989 this va-
riety has been sowed on four collec-
tive farms in Moscow Region. The
new technology employed to harvest
the potatoes has put the yield at twice
the average for Moscow Region. This
year as many as 250 hectares will be
sowed with the American potato.

Every half-hour Lyudmila checks
the quality of the french fries and ap-
proves their delivery to the counter.
It’s a monotonous job, but the pay is
good. Lyudmila makes 400 rubles a
month and hopes to make a career
with McDonald’s. She is scheduled to
receive a pay raise after a specific pe-
riod of time. Her earnings are not
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bad, considering the national average
per worker is 240 rubles a month.

All products processed by the Soln-
tsevo Food Center come from collec-
tive and state farms in Moscow Re-
gion. Every hour Solntsevo processes
50 kilograms of meat and 3,000 liters
of milk and makes 5,000 apple pies.
The ingredients obtained locally are
up to McDonald’s standards.

The new McDonald’s restaurant is
located in the very center of the So-
viet capital, in Pushkin Square, where
the former Lira Café used to be. Once
a popular eating place of Muscovites,
the Lira lost much of its appeal over
the years, eventually taking on the
look of an unattractive snack bar.

McDonald’s was serious about
modernizing the premises. The new
restaurant can accommodate 700 eat-
in customers. Another 200 will be
able to eat outdoors on the patio in
the summer. This new McDonald’s
sets a record for the company in size;
it'’s the largest Golden Arches in the
world.

The restaurant is capable of serving
15,000 customers a day. The opening
day crush, however, exceeded all
expectations. On the first day of busi-
ness the staff served 30,000 eager cus-
tomers, breaking another company
record.

The 600 members of McDonald’s
Moscow staff were selected from
27,000 applicants. One of the lucky
ones was Yelena Polyachek, a fourth
year student at the Moscow Teachers
Institute. Yelena recalls that the hiring
committee was very selective. Inter-
views were followed by a four-week
training course geared to help the
staff cope with the busy pace of work.

The main attraction of the job is the
hours, from a minimum of three to an
undefined maximum. Schedules are
flexible, and workers get free meals.
Yelena receives 1.5 rubles an hour. By
the end of the month that adds up to
what is a sufficient sum from a stu-
dent’s point of view. Many of her fel-
low workers are university students;
others are homemakers.

Unlike other joint ventures that
deal solely in hard currency, the Mos-
cow McDonald’s displays a large sign
on its doors: “Rubles Only.”

I asked Cohon how he planned to
spend his rubles.

“We’re hoping that the restaurant
will have catered to from five to six
million customers before the year is
out. The rubles will come in handy,”
Cohon answered, “since we’re plan-
ning to open another 19 restaurants
in Moscow. For that, we’ll need a suf-
ficient ruble capital. So we’re not con-
cerned about how to spend our ru-
bles. We're concerned about how to
deal with the lines outside our
doors.”

Here’s what customers pay:

e Big Mac, soft drink, ice cream—5
rubles 65 kopecks; and

e Double hamburger, soft drink, ice
cream—4 rubles 65 kopecks.

The meals aren’t cheap for the ordi-
nary Muscovite, but the cost hasn’t
scared off the people in line. The offi-
cial exchange rate—one that does not
reflect the real situation—is approxi-
mately one dollar for 60 kopecks.

The opening of the Moscow Mc-
Donald’s was noted in Izvestia by
Stanislav Kondrashov, a frequent con-
tributor to SOVIET LIFE magazine. In
my view, his article reflects the appre-
hensions that are often voiced in the
Soviet media. In particular,
Kondrashov writes:

“Having sold dozens of billions of
Big Macs and having become a habit
for hundreds of millions of people,
McDonald’s is yet another triumph of
the American business approach.

“It is quite a contrast to our sweep-
ing ideas that have never gotten off
the ground, such as introducing the
world market to our Russian kvass or
Siberian pelmeni (meat dumplings).

“McDonald’s has arrived in the
USSR in the first place because it has
been able to keep its preset standard
of quality, hygiene, and organization.

“I don’t know whether or not the
management of the joint venture is
aware of the tests that await it in
Moscow. One of the main ones is that
the project may be swept away by
crowds of customers and inquisitive
people. Another test, which is even
more serious, is to maintain its stand-
ards and not reduce its quality. Will
McDonald’s be able to guard itself
against the pitfalls that have swal-
lowed up other ventures?”

Only time will tell. . .. [



SOVIET LAWYERS

uscovite Alexan-
der Podolsky
loves American
bran muffins. Yet
this 30-year-old
father of three
came to the United States last year
not to satisfy his palate but to explore
“the nooks and crannies” of the
American legal maze.

Podolsky is one of 17 young Soviet
lawyers who, because of their fluency
in English, were selected by the
American Bar Association for nine-
month internships with legal firms
and district attorneys’ offices in the
United States.

Sitting on the twenty-eighth floor
in an office of the San Francisco firm
of Heller, Ehrman, White &
McAuliffe, Podolsky concentrated
mainly on American laws governing
joint ventures. Six floors above, an-
other Soviet lawyer—a petite and at-
tractive law professor from the
Ukrainian city of Kharkov—Tatyana
Zakharchenko, 31, buried herself in
the intricacies of American environ-
mental laws.

In another U.S. Pacific city—Port-
land, Oregon—Igor Kolesov, 34, a
lawyer from Riga, the capital of Lat-
via, worked as a special prosecutor in
the Multnomah County district attor-
ney’s office. Following the prescribed
procedure for the job, Kolesov raised
his right hand and swore to uphold
the constitutions of Oregon and the
United States—for three months, that
is

A few years ago a knowledge of
each other’s internal laws was the
realm purely of Soviet and American

STUDY

By Yevgeni Pozdnyakov

academia. Today the accelerating
growth and diversification of contacts
between the USSR and the USA
make such knowledge a must for an
increasing number of jurists on both
sides of the Atlantic.

Responding to this new demand,
the San Francisco-based law firm of
Baker & McKenzie came out with a
paperback edition of Joint Ventures in
the Soviet Union: Law and Practice, an
English translation of all legal acts on
the subject adopted in the USSR in
recent years. The book will be up-
dated annually. The firm also opened
a permanent office in Moscow to pro-
vide legal advice to foreign and Soviet
clients.

An article in a recent issue of the
San Jose Mercury News about an
American law group that was going
to the USSR to study the Soviet legal
system suggests that American law-
yers are finding it necessary to learn
(albeit in only two weeks) about So-
viet juridical practices and to share
their own experiences with their
counterparts in the USSR.

This experience has become vitally
important for members of the Soviet
bar since perestroika introduced the
notion of a society based on demo-
cratic law and order.

According to Tatyana Zakharchen-
ko, who teaches environmental law at
the Kharkov Higher Legal Institute,
the United States is much more ad-
vanced in this field. The Soviet legal
system, she thinks, could very well
borrow some American ideas while
developing its own ecological legal
code. “In any case,” she says, “I'm
planning to include what I've learned

AMERICAN LBW

here in the course I teach at the insti-
tute. I'll also be taking home a lot of
books.”

Podolsky thinks that Soviet lawyers
shouldn’t waste time on “reinventing
the wheel.” Instead they should try to
utilize in some way or another those
parts of foreign laws that are suitable
for the social and economic system
that exists or is being developed in
their own country.

Because of the knowledge Podolsky
acquired in American business law,
Heller, Ehrman asked him to repre-
sent the American firm’s interests in
Moscow upon his return. “Perhaps
some of the other Soviet lJawyers who
took part in the American internship
program and I will, in conjunction
with the Moscow Bar Association,
open up a private counseling firm to
help new Soviet and foreign entrepre-
neurs iron out the legal wrinkles with
contacts and contracts,” confides
Podolsky.

Wey Lundquist, a senior partner at
Heller, Ehrman is very enthusiastic
about the growing contacts between
Soviet and American lawyers. When I
last talked to him in April, he was
busy arranging a joint American-So-
viet-Canadian conference of northern
juridical matters in Anchorage,
Alaska. “Because these three coun-
tries have very similar climatic, geo-
graphic, ethnic, and ecological condi-
tions,” Lundquist explained, “they
also face similar problems. Joint ef-
forts make it easier to find solutions.”

Yevgeni Pozdnyakov is a Novosti Press
Agency correspondent assigned to San
Francisco, California.
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or in confined space. Their nerves let
them down or, rather, the inability of
their central nervous system to with-
stand heavy emotional and physical
loads. Observations that I accumu-
lated during that work were the back-
bone of my first study Emotional
Strain and Reactions of the Cardiovas-
cular System.

In a second book, Emotions and Car-
diac Pathology, 1 explore the treatment
of cardiovascular cases and trace the
development of such diseases in cor-
relation with stress factors.

A third book, Emotions and Athero-
sclerosis, continues that work.

Homeostasis is the medical term
describing the relative dynamic stabil-
ity in the body of the internal me-
dium, that is, the blood, lymph, and
tissue fluids, and the stability of the
main physiological functions, that is,
circulation, respiration, and metabo-
lism. In stress situations, healthy peo-
ple maintain homeostasis thanks to
their body’s natural system of self-
regulation.

In atherosclerosis patients, negative
emotions often upset this homeosta-
sis—first of all, because of the in-
creased hormone count in the blood
and a number of other undesirable
changes. The result is a more inten-
sive development of thrombi, often
ending in hypertensive crises and in-
farctions of the myocardium.

I'm currently examining the rela-
tionship between atherosclerosis and
emotional strain in people suffering
from endocrine diseases. It has been
found, for example, that atherosclero-
sis is more pronounced in diabetic pa-
tients than in patients suffering from
thyrotoxicosis and that it progresses
quickly under the impact of stress fac-
tors. Other conclusions, based on ex-
tensive results of clinical observations,
are also of interest to doctors.

Q: So it seems that atherosclerosis
combined with emotional strain is a
fairly treacherous mix. But people do
live and work under s‘ress. What
would you recommend?

A: Try to avoid stress at all costs. I
realize it's easier said than done, yet
you shouldn’t forget that any family
conflict or trouble at work may cause
an invisible but very dangerous strain
on the heart, especially if the stress is

chronic. That's why I'd recommend
that people with atherosclerosis get
into professions and jobs that don't
involve excessive emotional strain. As
for healthy people whose work in-
volves constant nervous and psycho-
logical strain—pilots, air-traffic con-
trollers, locomotive engineers, and so
on—they should have regular expert
evaluations of their reactions under
stress.

To this end, we've worked out a
procedure that helps assess the body’s
resistance to extreme external irri-
tants. First, we test the person’s reac-
tion to so-called momentary stress,
such as the student encounters during
a math exam. The time limit itself

Cardiovascular
diseases remain the
leading cause of
death in the
economically
advanced countries.
Negative emotional
stress, or distress,
is one of the
serious risk factors
contributing to that
sad statistic.

produces strain. But what happens if
we add mild external irritants, such as
loud noises or flickering lights? That's
the first stage of the test.

The second stage, which uses a
special table, studies reactions under
the effect of several extreme irritants.

Finally, the third stage is a test of
the stability of the nervous system
with the so-called homeostat: an in-
strument for modeling the body’s
ability to maintain the dynamic bal-
ance between the internal medium
and the physiological functions.

For example, two volunteers at-
tempt to set the needle of a gauge at
zero, while a doctor following the
course of the experiment covertly tries

to interfere with their task with the
use of another appliance. A stress
situation naturally arises in which the
participants vie to be the one to com-
plete the task.

This test helps verify the degree to
which the body will resist emotional
overloads and helps evaluate a per-
son’s inclination to enter into con-
flicts. The test also helps distinguish
the natural leaders from the people
more inclined to be followers. Thus,
using this method to study a rowing
crew working in a synchronous rou-
tine, we advised the coach to replace
the coxswain because he lacked lead-
ership qualities, dooming the team to
defeat in a crucial competition.

Q: Does this mean that your method
has gone beyond the limits of medi-
cine proper and can be used for the
accomplishment of social and psycho-
logical tasks?

A: Yes, of course. It's already being
used by Aeroflot doctors to predict
the nervous and psychological endur-
ance of pilots and air-traffic control-
lers. It’s also being applied in evaluat-
ing the potential of people who work
in confined spaces, say, submarine
crews.

The methods help us prevent crises
in patients due to emotional strain.
For example, we recommend patients
with hypertension to take drugs that
reduce the arterial pressure in antici-
pation of unpleasant experiences,
while people with arrhythmia should
take drugs that stabilize the heart
pace. What's more, if we know how a
particular patient will react under
stress, we can select and prescribe the
proper medication and dosage that
will have the best effect. Of course, all
this is done in combination with rec-
ommendations that people watch
their diet and follow a good exercise
program, among other things.

Q: So, knowing the forecast, it's pos-
sible to some extent to avert the
body’s adverse reaction to possible
stress or, at least, to minimize its ef-
fect, right?

A: Definitely. Prevention is the most
important thing. It's impossible to
avoid stress altogether, but you can
certainly lower your risk factors by
being kind to your heart. ]
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